
        
            
                
            
        

    Annotation

    По пути в магазин Элиса попадает в мир магии, где ей предстоит научиться управлять магическими силами. Там она встречает мужчину с белоснежными волосами до плеч — ректора академии. Он соглашается помочь ей и всё объяснить. Элиса счастлива оказаться в волшебном мире, где существует магия.

    В этом мире есть место для нежной и загадочной магии, для любви и страсти.
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   Таня Волова 

   Ректор для студентки 

  

  
   

    Глава 1 

   

   Утром мама отправила меня в магазин за хлебом. Хотя я не люблю рано вставать по утрам, особенно в выходные, в этот день можно было поспать до обеда, потому что был выходной.

   Моя бабушка уже на пенсии, и мне кажется, что она что-то от нас скрывает. Если мама знает правду, то она тоже ничего мне не рассказывает, чтобы я не волновалась.

   Когда я окончу школу, мне исполнится 19 лет, и я стану взрослой. Я буду много учиться и заниматься тем, что мне нравится. В школе я общалась и дружила с Лелей, которая знала обо мне всё.

   Я никому не выдавала свои тайны и секреты, как и она — мои. Мне нравился один парень, но он был старше меня на два года — Лёша Попов. Я старалась не обижать его своей улыбкой, как это делали другие.

   Дойдя до магазина, я хотела открыть дверь и войти, как вдруг увидела яркий свет, похожий на вспышку с телефона при фотографировании. Открыв глаза, я поняла, что попала в другой мир и оказалась совсем в другом месте, чем должна была быть.

   Услышав громкий голос, я обернулась и увидела мужчину со светлыми длинными волосами и в одежде XVIII века. Он радостно приветствовал всех с улыбкой и сказал, что будет обучать защитной и светлой магии в академии.

   Мне стало интересно, где я нахожусь. Увидев людей в синих и других мантиях, я решила подойти и узнать, что это за место.

   «Добро пожаловать, дорогие студенты в академию! Я — ректор Элион Зордан», — сказал он с улыбкой. — «Также буду обучать вас защитной магии и светлой. Вам покажут ваши комнаты. Желаю всем удачи!» — снова улыбнулся он.

   Я вздохнула и заметила, что ректор спустился и заметил, что я стою и слушаю его внимательно. Он подошёл ко мне, вежливо поклонился и сказал:

   «Здравствуй, вижу, ты новенькая и не знаешь, где оказалась. Называй меня просто Элиас или Элион», — произнёс он уверенным и не грубым голосом.

   Я нервно покусала губу и ответила:

   «Хорошо, ректор».

   «Называй меня просто Элиас», — улыбнулся он и добавил: «Хочешь, я покажу тебе всё в академии?» — предложил свою помощь.

   Я согласилась, и мы вместе со всеми студентами направились в академию.

   По дороге ректор рассказал мне много интересного. Когда он учился в академии, то тоже хотел стать ректором. Он добавил, что его учила очень хорошая и сильная женщина, но потом она решила уйти и оставить академию в надёжные руки.

   Так началась моя новая жизнь в академии магии, где я буду учиться и становиться всё лучше и сильнее.

   Проходя мимо высоких стен академии, украшенных изящными резьбами и мистическими символами, я не могла не чувствовать трепет. Каждая деталь здания казалась пропитанной магией, и мне становилось все интереснее и интереснее, что ждет меня впереди.

   Элиас провел меня по коридорам, где впитывалось множество звуков: шепот студентов, тихий треск заклинаний, с которыми они учились управляться. Я чувствовала, как моя собственная энергия наполняется волнением и ожиданием.

   — Здесь ты будешь учиться не только магии, но и управлению своими эмоциями, — произнес Элиас, остановившись перед большой дверью, украшенной золотыми узорами. — Эмоции — это ключ к сильной магии. Если ты сможешь научиться контролировать их, у тебя будут большие перспективы.

   Я кивнула, стараясь запомнить каждое его слово. Мы вошли в аудиторию, где уже сидели студенты. Место было заполнено атмосферой серьезности и стремления к знаниям. Ректор представил меня группе, и я почувствовала на себе взгляды многообещающих магов.

   После небольшого знакомства Элиас продолжил:

   — Сегодня у нас первое занятие по основам защитной магии. Важно понимать, что защита — это не только о том, как отразить атаку, но и о том, как создать пространство, где вы будете в безопасности.

   Я с интересом слушала его, представляя, как смогу защитить себя и своих близких с помощью только силы своего разума и воли. Во мне зарождалось желание учиться, открывать новые горизонты и пробовать себя в том, о чем раньше лишь мечтала.

   После занятий я отправилась на обед, где встретила других студентов. Некоторые из них выглядели дружелюбно, другие — настороженно. Я вспомнила о Леле и о том, как ей всегда удавалось находить общий язык с окружающими. Я решила, что тоже должна попробовать.

   За столом я завела разговор с девушкой по имени Алия, которая уже училась здесь второй год. Она была весёлой и открытой, рассказывала об интересных моментах из студенческой жизни. Мы обменялись шутками и вскоре стали разговаривать, будто знали друг друга давно.

   Погрузившись в разговор, я почти забыла о своих переживаниях и сомнениях. Но внезапно в голове снова проскользнула мысль о Лёше. Интересно, что бы он подумал, узнав о моем путешествии в мир магии? Как он отреагировал бы на то, что я учусь у ректора, который мог бы спасти целые королевства от темных сил?

   Скоро наш обед подошел к концу, и я ощутила прилив энергии. Я знала, что это не просто мечты, а реальность, в которой я могла делать то, о чем всегда мечтала. Я повернулись к Алии и спросила:

   — Как ты думаешь, может ли быть дружба между теми, кто изучает магию, и теми, кто её не знает?

   Она на мгновение задумалась и, прищурив глаза, улыбнулась:

   — Возможно. Но имей в виду, здесь, в академии, стоят свои законы и притяжения. Друзья в нашем мире могут стать частью твоей силы, если ты умеешь делиться своим теплом и энергией.

   Её слова зацепили меня. Я поняла, что это не просто академия, где я учусь; это место, где я могу найти себя и своих людей, разделяющих ту же страсть к магии.

   На следующий день, когда я снова встретила Элиаса, я решила задать ему вопрос, который терзал меня с тех пор, как я попала в этот мир.

   — Элиас, а смогу ли я когда-нибудь стать такой же сильной, как ты? — спросила я, надеясь, что его ответ придаст мне уверенности.

   Он посмотрел на меня с пониманием и ответил:

   — Весь секрет в том, чтобы не сдаваться и всегда стремиться к самосовершенствованию. Твоя сила зависит от тебя, и я вижу потенциал в тебе. Главное — верить в себя. Его поддержка вдохновила меня. Я понимала, что этот путь только начинается, и впереди меня ждет множество приключений, испытаний и открытий. С каждым новым шагом я приближалась к своей мечте — стать сильной волшебницей и защитником этого мира.

  
  
   

    Глава 2 

   

   В своём кабинете ректор академии подробно рассказал мне об особенностях этого учебного заведения. Он сообщил, что я не смогу сразу вернуться домой. По словам ректора, мне предстоит многому научиться и многое узнать, чтобы академия стала для меня вторым домом.

   Ректор заверил меня, что всегда будет рядом и готов оказать поддержку и помощь, когда мне это понадобится. Он сказал: «Элиса, я не допущу, чтобы с вами здесь что-то случилось. Я несу ответственность за благополучие каждого студента».

   Улыбнувшись, он добавил: «В вас есть особая магическая сила, и вы оказались здесь не случайно. Я знаю, что всё это для вас ново и необычно, но я буду рядом и помогу вам. Вот ваше расписание, а всё остальное вы найдёте в своей комнате».

   Я взяла расписание и с улыбкой ответила: «Спасибо, ректор. Буду стараться учиться».

   Выйдя из кабинета, я направилась к своей комнате, держа в руках расписание. Я шла по коридорам академии и вскоре увидела свою комнату возле лестницы. У двери стоял дух-смотритель.

   Я показала ему расписание и сказала: «Здравствуйте, я новая студентка». Дух заметил меня и повернулся лицом. Я продолжила: «Ректор дал мне это расписание и сказал, что моя комната находится здесь».

   Дух-смотритель слегка улыбнулся и указал на дверь: «Нет проблем, милая. Ваша комната вот здесь».

   Я поблагодарила его и вошла в свою комнату, где меня ждало новое приключение в академии. Несмотря на волнение, я была полна решимости справиться со всеми вызовами и стать лучшей студенткой. Возможно, все эти новые знакомства и учёба помогут раскрыть мои уникальные магические способности.

   Когда я вошла в свою комнату, меня охватило чувство удивления и восторга. Комната была оформлена в нежных оттенках небесного синего и серебристого, создавая атмосферу спокойствия и уюта.

   На стенах висели картины, изображающие магические сцены: леса, наполненные светящимися существами, и звёздные небеса, которые, казалось, сверкали прямо над головой. В углу стоял письменный стол, на котором были аккуратно разложены книги и свитки, а на кровати лежал набор для занятий: перо, чернила и магический блокнот, в который я уже планировала записывать свои мысли и идеи.

   Я подошла к окну и взглянула на окружающий пейзаж. За пределами академии раскинулись зелёные леса, которые поднимались к горам на горизонте. У меня сложилось впечатление, что этот мир полон чудес на каждом шагу, и я уже не могла дождаться, чтобы исследовать его.

   Склонившись над магическим блокнотом, я начала записывать свои первые впечатления: «Это новый мир. Новая жизнь. Я буду учиться, и, возможно, это действительно станет моим вторым домом».

   Внезапно я услышала небольшой шорох рядом. Обернувшись, я увидела, что по комнате пробегает маленькое существо — существо, похожее на котёнка с крыльями. Оно с любопытством смотрело на меня своими большими глазками.

   — Привет! — произнесла я, наклонив голову, не в силах сдержать улыбку. — Ты кто?

   Котёнок с крыльями подбежал ко мне и, словно отвечая на мой вопрос, зашипел тихим голосом:

   — Я Кера! Я — твой маленький магический помощник. Я здесь, чтобы помочь тебе освоиться в академии и поддержать тебя в учёбе.

   Я была взволнована. Маленькое существо представляло собой живое воплощение магии, и в его глазах я увидела искреннее желание помочь.

   — Спасибо, Кера. Я Элиса, — ответила я.

   Кера облетел комнату, а затем с приземлением уселся на мой стол.

   — Ты должна знать, что магия в этом мире очень сильна. Нужно быть осторожной, чтобы не потерять контроль. Это может произойти с каждым, даже с теми, кто обладает особыми способностями.

   Я слегка нахмурилась, осознавая, что на этом пути мне придётся столкнуться с трудностями.

   — Как ты думаешь, в чём моя особая сила? — спросила я, чувствуя, как в душе зарождается надежда.

   Кера прищурил глаза, словно обдумывая ответ.

   — Она должна проявиться в тебе отчасти естественно, а отчасти — через практику. Важно учиться и исследовать!

   Я кивнула, понимая, что впереди меня ждёт много неизвестного.

   Вечером, после первой встречи с другими студентами на обеде, я решила немного пообщаться и узнать, что их подстёгивает в учёбе. Я познакомилась с несколькими однокурсниками, но больше всего меня заинтересовала странная загадочная девушка с длинными чёрными волосами. Она сидела в тени, и я заметила, что многие студенты осторожно держатся от неё подальше.

   В сердце зрело желание обратиться к ней, узнать, что её держит в компании.

   На следующий день я поняла, что хочу попробовать свои силы в магии. Я решила пойти в библиотеку, чтобы начать с основ. Разобравшись в расписании, я нашла уроки по основам заклинаний и решила посетить занятия первой группы.

   Зайдя в библиотеку, я подняла глаза на стеллажи, заполняющие стены до самого потолка. Вокруг были древние книги с потрёпанными страницами, тома с запечатанными тайнами. Я почувствовала, как моя энергия закипела — это было место, полное знаний и магических открытий.

   Посмотрев на карту библиотек, я обратила внимание на секцию старинных манускриптов. Внутри меня зародилось нестерпимое желание раскопать прошлое и положить начало своей новой истории.

   Я понимала, что в академии магии я смогу не только обучаться, но и развивать свою индивидуальность и способности, исследовать тайны своего сердца и преодолевать собственные границы.

  
  
   

    Глава 3 

   

   Передо мной лежало платье свободного кроя, жёлто-кремового цвета. Я была приятно удивлена, ведь ожидала увидеть обычную форму, например, белую рубашку или чёрные штаны. Я взяла платье в руки и посмотрела на себя в зеркало, не сдержав улыбки.

   «Ну что ж, Элиса, вам придётся носить это платье и учиться?» — подумала я. Главное, чтобы другие не смеялись. Хорошо, я примерю его и посмотрю, как оно сидит.

   Закрыв дверь, я вошла в небольшую ванную комнату с белой ванной и полками. Сняв свою одежду, я надела платье. Оно было свободного кроя, не сковывало движений и подчёркивало мою фигуру. Я вышла из ванной и посмотрела на себя в зеркало. Платье выглядело хорошо, как стильная сорочка. Неожиданно оно мне понравилось. Прямо к моим глазам это платье очень подошло.

   Я попросила зеркало показать мне её. И я увидела, что она всё-таки решила надеть это платье, которое было подготовлено специально для неё. Оно ей очень идёт. Однако я не хотел, чтобы она ходила в этом платье по академии. Не хотел, чтобы кто-то ещё видел мой подарок на ней. Поэтому я попросил духа принести ей белую рубашку, штаны и туфли. Это платье было слишком дорогим и важным для меня. Я хотел, чтобы только я видел её в этом наряде.

   Таким образом, я отправил духа-хранителя к Элисе с новой одеждой, чтобы она могла чувствовать себя комфортно и соответствующе в академии. Моё платье было для неё особым сюрпризом, и я не хотел, чтобы кто-то другой видел его на ней.

   Когда я снова взглянула на себя в зеркало, ощутила, как уверенность начинает заполнять меня. Платье действительно подходило мне и, казалось, создавало атмосферу легкости и стиля вокруг меня. Я смеялась про себя, вспоминая, как ещё недавно боялась, что кто-то может насмехаться над этой одеждой. Теперь я понимала, что это платье было не просто одеянием; оно символизировало новую жизнь и начало чего-то замечательного.

   Но внезапно в комнате раздался шорох, и духовое создание появилось у двери. С его помощью мне принесли новую одежду: белую рубашку, штаны и туфли. Я остановилась, удивлённо глядя на дары.

   — Это что, шутка? — спросила я, всматриваясь в вещи. — Почему вдруг?

   Дух-хранитель, слегка подмигнув, произнёс:

   — Это не просто одежда. Ректор… я имею в виду, Элиас, хотел, чтобы вы чувствовали себя комфортно в академии. Он очень ценит вас и не хочет, чтобы кто-то ещё видел вас в этом платье.

   Я поблагодарила духа и взяла новые вещи в руки. Теперь меня охватило любопытство: что же такое скрывает это платье, если оно так важно для Элиаса?

   Сняв платье и переодевшись, я почувствовала, как лёгкость покинула меня. Это были естественные удобные вещи, в которых я могла быть собой и не бояться внимания. Я посмотрела в зеркало и подняла брови, думая, что вряд ли Элиас понял, как я была бы хороша в том наряде, но его забота трогала.

   — Что ж, — произнесла я, хмыкнув, — я всё равно могу надеть его позже, когда мы окажемся на каком-нибудь особом мероприятии.

   Собрав всё необходимое, я вдруг почувствовала тёплое волнение внутри себя. Академия открывала двери в миры, о которых я никогда даже не мечтала, и я хотела быть готова к этому погружению.

   Выйдя из комнаты, я взглянула на массивные двери академии, готовясь к новым встречам и урокам. Я уверенно направилась в сторону кабинета, где Элиас должен был провести лекцию по основам защитной магии.

   Занятие началось с обсуждения теории, и ректор сразу же привлёк моё внимание. Он говорил о значении защиты в магии, о том, как важно проявлять не только силу, но и мудрость в её использовании. Я запомнила каждое его слово.

   Когда я снова взглянула на окружающих, заметила других студентов, которые с энтузиазмом слушали, пока Элиас демонстрировал простые заклинания. Я решила, что готова учиться от него всему, что он мог мне предложить.

   Неожиданно в аудиторию зашла та самая загадочная девушка с чёрными волосами, которую я заметила в столовой. Я решила попытаться обратить на себя её внимание, но сделала это тактично. Она села в заднем ряду и погрузилась в учёбу.

   Во время перерыва я решила подойти к ней и узнать о её впечатлениях об академии, но как только я направилась к ней, меня перехватила какая-то другая студентка.

   — Это у нас новенькая? — произнесла она с дружелюбной улыбкой. — Я слышала о тебе, Элиса, и надеюсь, что ты не подведешь ожиданий.

   Я тихонько рассмеялась, почувствовав малую волну стеснения. На самом деле, быть новенькой было непросто, но поддержка от других студентов облегчила задачу.

   — Приятно познакомиться. Скажи, а как тебе здесь? — поинтересовалась я у неё. Мы разговорились, и она поделилась своими впечатлениями, тогда как я внимательно слушала.

   Так началась моя новая жизнь в академии магии, полной открытий, дружбы и множества загадок. Я осознала, что каждое новое знакомство, каждый шаг вперёд даёт мне возможность расти и развиваться, и впереди меня ждут только яркие перспективы.

   Утром, когда солнечные лучи пробивались сквозь окно, я потянулась и с улыбкой посмотрела на платье, в котором уснула. Я решила, что оставлю его на сегодня. Платье придавало мне уверенности, и я чувствовала себя в нем особенно.

   Внезапно в комнате появился дух Аштерон, его яркая форма мягко сверкала, и я сразу поняла, что он пришел, чтобы показать мне академию.

   — Доброе утро, Элиса! — произнес он с дружелюбной интонацией. — Готова к путешествию по академии?

   — Да, конечно! — ответила я, вдохновленная. Я была полна любопытства и желания исследовать это загадочное место.

   Аштерон начал вести меня по коридорам академии, показывая важные классы, библиотеки и места, где студенты собирались для общения и учебы. Я наблюдала за тем, как магия наполняет пространство: от зажигающихся светильников до отображаемых на стенах оживших картин, рассказывающих различные истории.

   ‍﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿﻿‌﻿‌﻿﻿‌﻿﻿‌﻿﻿﻿﻿‌﻿﻿‌﻿— Здесь ты сможешь изучать множество магических дисциплин, — объяснял он, указывая на места, где проходили занятия. — Будь уверена, в академии ты встретишь людей, которые станут твоими друзьями.

   Я чувствовала, как страх и неуверенность постепенно уходит, уступая место волнующему ожиданию. Мы подошли к одной из дверей, и Аштерон открыл её, показывая большой зал, где студенты обсуждали заклинания и обменивались опытом.

   — Это зал для неформального общения, — сказал он. — Здесь ты можешь познакомиться с другими студентами и обсудить занятия.

   Я покивнула и внимательно слушала, вбирая в себя каждое слово. Но в своём сердце я всё ещё чувствовала лёгкое волнение — что ждет меня на учёбе? Могу ли я стать такой же талантливой, как эти ребята?

   Аштерон заметил моё смятение и произнес:

   — Помни, Элиса, что у каждого своего пути. Главное — это вера в себя и желание учиться.

   Мы продолжили исследовать академию, и вскоре я оказалась в библиотеке, полном полок книг, замысловатых заклинаний и древних манускриптов. Я ощутила, как восхищение наполняет меня, и мне захотелось исследовать эти знания.

   Настало время возвращаться в свою комнату, и я поняла, что я вложила в эту академию много надежд на будущее. Я уверена, что извлеку из нее максимум и смогу раскрыть свои магические способности.

   Когда я наконец вернулась, я посмотрела в зеркало и вновь улыбнулась. Платье всё ещё укутывало мою фигуру, напоминая мне о заботе ректора и о том, что мне предстоит. Я была готова к новым приключениям и, возможно, к новым дружеским связям.

   Готовясь ко сну, я решила, что первый шаг к этому будет написать поэму о своих впечатлениях, и ровно легла на кровать, вдохновленная.

   Аштерон может предоставить мне помощь и поддержку, а также ведение по этому пути. Я готова сделать всё возможное, чтобы добиться успеха здесь, в этой магической академии.
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   Пока я готовилась ко сну, меня не покидали мысли о прошедшем дне, полном открытий и новых впечатлений. Я устроилась на кровати, чувствуя усталость, но на моём лице сияла улыбка. Платье, которое я надела, казалось особенно комфортным. Оно мягко обнимало меня, и я радовалась тому, что решилась оставить его на ночь.

   «Как хорошо, что я здесь», — подумала я, предвкушая все возможности и приключения, которые ждали меня впереди. Моё сердце наполнилось надеждой, что ректор и дух Аштерон помогут мне адаптироваться.

   В то время как я погружалась в мир грёз, Элиас сидел в своём кабинете. Он понимал, что перед ним стоит особенная задача. Элиса была не просто новой студенткой — она обладала потенциалом, который мог изменить ход магии в академии.

   Заметив, как легко Элиса уснула в волшебном платье, он почувствовал лёгкое волнение. Это было особое чувство, значение которого не следовало недооценивать. Платье могло стать символом её роста как магини, и он искренне хотел, чтобы она почувствовала себя в нём уверенно.

   Элиас мрачно забеспокоился о том, какая именно магия скрыта в Элисе. Его мысли улетели к древней книге, которая лежала на столе. Информация в ней могла открыть глаза на тайны, которые будут раскрыты Элисой. Есть ли у неё магия огня? Должен ли он проверять? Вопросы в голове не давали ему покоя.

   Аштерон, как только исчез, отправился искать Элису и углубиться в её первые приключения в академии. Он почувствовал, что сможет обеспечить ей поддержку, чтобы она могла уверенно исследовать новые горизонты.

   Проснувшись утром, я заметила, что дух Аштерон ждёт меня у двери. Его прозрачная форма исходила лёгким светом, и я почувствовала, как вдохновлённая энергией, обрушившейся на меня, готова к новому дню.

   — Доброе утро, Элиса! — произнёс он с теплом в голосе. — Готова отправиться в путешествие по академии?

   — Да, я готова! — с улыбкой ответила я, быстро собираясь. Я вспомнила о вчерашних переживаниях, но теперь чувствовала себя более уверенно, понимая, что у меня есть поддержка.

   Аштерон показал мне коридоры, ведя через каждый класс, обширные залы и даже таинственные уголки академии, о которых ещё не было упомянуто. Я была поражена величием места и разнообразием магии.

   — Здесь проходят занятия по различным видам магии, — объяснял он, ведя меня мимо преподавателей и групп студентов, занимающихся магией. — Если тебе что-то нужно, ты сможешь всегда обратиться к своему наставнику или к ректору.

   Время пролетело незаметно, и вскоре я оказалась в библиотеке, которая скрывала множество тайн. Аштерон указал на несколько книг, которые могли бы интересовать меня, и я погрузилась в чтение.

   Рядом с одним столом я заметила ту самую загадочную девушку из столовой. Сердце стучало быстрее, когда я решилась подойти и поздороваться.

   — Привет, меня зовут Элиса, — представилась я, стараясь не показаться смущённой. — Я новая студентка здесь.

   Девушка приподняла взгляд, и я заметила в её глазах лёгкое удивление.

   — Привет, я Анастасия. Как тебе академия?

   Начав разговор с ней, я почувствовала, как волнение постепенно отпускало. Мы делились впечатлениями о первых уроках и своими ожиданиями от обучения.

   Неожиданно в голове снова мелькнули картинки о безусловной поддержке Элиаса. Я вздохнула, промолвив про себя: «Надеюсь, что у меня есть силы для выполнения всех поставленных задач».

   Это был день, полный новых знакомств и возможностей, и я начала осознавать, что магия не ограничивается только заклинаниями. Это встреча с новыми людьми, самопознание и раскрытие своих даров.
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   Я надела новую школьную форму, и ткань плотно облегала мои плечи, подчёркивая стройную фигуру. Белая рубашка и юбка создавали ощущение готовности к учёбе, а чёрные гольфы добавляли нотку игривости. Несмотря на то, что я немного расстроилась, не надев платье, я всё равно была рада своему новому образу. Это был символ нового начала в академии магии.

   Когда я вышла из комнаты, передо мной снова появился дух Аштерон. Он приветливо улыбнулся и спросил:

   — Ты выглядишь прекрасно, Элиса! Готова отправиться на завтрак?

   Я кивнула, и мы направились к столовой. Несмотря на лёгкое волнение, которое нарастало внутри, я чувствовала себя уверенно благодаря его поддержке.

   По пути Аштерон рассказывал мне о некоторых правилах академии и о том, как важно поддерживать хорошие отношения с сокурсниками. Я слушала с интересом, впитывая каждый его совет. Когда мы подошли к двери столовой, я заметила, что внутри уже собралась немаленькая группа студентов.

   — Не переживай, просто будь собой, — сказал Аштерон, заметив мою нерешительность.

   Я глубоко вздохнула и шагнула внутрь. Влажный запах свежевыпеченного хлеба и аромат горячего чая встретили меня. Я огляделась по сторонам: столы были заполнены смеющимися и обсуждающими что-то студентами. На мгновение я замерла, чувствуя себя немного потерянной.

   Вдруг меня заметили. Одна из девушек с длинными светлыми волосами подняла руку и позвала меня:

   — Элиса! Иди сюда!

   Я подошла к её столу, и вскоре меня окружила весёлая компания. Они тепло встретили меня, начали задавать вопросы о том, откуда я, как мне нравится академия, и делились своими впечатлениями о первом дне.

   — Здесь у нас всегда весело! Надеюсь, ты станешь частью нашей компании, — сказала одна из девочек, смеясь.

   С каждым моментом я чувствовала, как неуверенность уходит, и на её место приходят радость и интерес к новым знакомствам. Мы обменивались историями, и вскоре я осознала, что нашла своё место среди новых друзей.

   После завтрака мы решили пойти в библиотеку. Я снова обратилась к Аштерону:

   — Можешь показать мне, где она находится?

   — Конечно, следуй за мной! — сказал он и повёл нас через коридоры.

   Когда мы добрались до огромного зала с полками, заставленными книгами, я не могла скрыть своего восторга. Место излучало волшебство, и меня потянуло к селекции редких манускриптов.

   — В этих книгах ты найдёшь множество секретов по магии, — сказал Аштерон, показывая на ряд книг с потёртыми обложками. — Это кладезь знаний, которые пригодятся тебе в учёбе.

   Я принялась изучать книги, чувствуя, как магия наполняет пространство. В этот момент мне захотелось узнать больше о своих способностях и понять, как использовать их на практике.

   Мы обсуждали разные заклинания, поделились своими мечтами и планами на будущее. Настолько погружённая в общение, я едва заметила, как время пролетело.

   Аштерон напомнил мне, что скоро начнётся наш первый урок, и я почувствовала лёгкое волнение: что меня ждёт? При этом я была готова к новым вызовам и открытиям, зная, что эти моменты будут определять мою жизнь в академии.

   Мне казалось, что я не только нашла друзей, но и начала осознавать, что здесь, в этом волшебном месте, я смогу стать тем, кем всегда мечтала быть.
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   Аштерон провёл меня по величественным коридорам академии, знакомя со многими местами, которые вскоре станут для меня привычными. Я с замиранием сердца любовалась сводчатыми потолками, украшенными волшебными рунами, и картинами, которые будто оживали на стенах под моим взглядом. Меня удивляло и восхищало всё: и лица других студентов, и их занятие магией.

   — Элиса, — внезапно произнёс Аштерон, возвращая меня к реальности, — не забывай, что каждое новое место и каждый новый урок — это возможность для роста и познания.

   Я кивнула, понимая, как важно не упустить эти шансы. Однако в моей голове всё ещё крутилась одна мысль: как мне быстро завести друзей в этом новом окружении? Я не из тех, кто может легко завязать знакомства, но я понимала, что здесь у меня есть все шансы изменить это.

   После завтрака мы подошли к огромной библиотеке. Её двери распахнулись, словно приглашая нас войти в волшебный мир знаний. Я слегка замешкалась, увидев бескрайние ряды книг, сверкающие золотыми буквами на обложках. Казалось, каждая книга хранит в себе загадки и тайны.

   — Здесь ты найдёшь много полезной информации, — произнёс Аштерон, оглядывая библиотеку с гордостью. — Книги могут стать твоими лучшими друзьями в изучении магии.

   — Мне это кажется чудесным, — призналась я, не отрывая взгляда от полок. — А есть какие-то специальные книги для новичков?

   Он кивнул:

   — Да, конечно. Позволь мне показать тебе несколько из них, — сказал он, ведя меня к одной из полок. — Эти книги содержат основы магии, а также практические советы о том, как развивать свои способности.

   Я с любопытством выбрала одну из книг и открыла её. Страницы были заполнены яркими иллюстрациями и чёткими объяснениями заклинаний, которые мы будем изучать. Я чувствовала, как волнение нарастает во мне — первый урок не за горами.

   — Как же волнительно! — сказала я, полная ожидания. — Не могу дождаться, когда смогу попробовать применить эти знания.

   Аштерон смеялся:

   — Волнение — это хорошее настроение. Оно показывает, что ты готова к обучению. Убедись, что ты также найдёшь время для отдыха и общения с другими студентами.

   Я кивнула, осознавая, что общение с другими — это важная часть обучения. Вокруг меня было много студентов, погружённых в свои занятия, активно обсуждающих магические темы. Мне нужно было просто подойти и заговорить с ними, но эта мысль всё же вызывала у меня некоторую робость.

   — Аштерон, а есть ли у нас какие-то мероприятия или собрания для студентов? — спросила я, пытаясь собраться с мыслями.

   — Конечно, — ответил он. — Внутри академии регулярно проводятся встречи и конкурсы, а также социальные мероприятия, которые помогают студентам сблизиться и привыкнуть к новым условиям.

   — Это замечательно! — обрадовалась я. — Я обязательно приму в этом участие.

   Мы продолжали исследовать библиотеку, и я, зачитавшись в одну из книг, вдруг заметила, как кто-то робко произнёс за моей спиной:

   — Привет! Ты новенькая, да?

   Я обернулась и увидела девочку с яркими волосами, которая улыбалась мне с интересом. Я почувствовала прилив радости, поняв, что, возможно, эта встреча станет началом дружбы.

   — Да, меня зовут Элиса. Я только что поступила в академию, — представилась я в ответ.

   — Меня зовут Лорен! — весело сказала она. — Я как раз изучаю основы, давай вместе! Это будет весело.

   В тот момент я поняла, что моя решимость завести друзей уже начала приносить первые плоды. Я улыбнулась и кивнула:

   — Да, давай! Это здорово!
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   Я закрыла за собой дверь ванной и включила горячую воду. Она смывала усталость и напряжение прошедшего дня. Погрузившись в свои мысли, я вспоминала, как быстро пролетело время с момента моего приезда в академию. Я вспоминала, как сильно изменилась за это время.

   Этот мир оказался полон неожиданностей и возможностей.

   Пока я смывала с себя следы дня, мои мысли вновь вернулись к ректору. Его уверенность, притягательность и доброта создавали в академии атмосферу тепла. Я вспомнила его улыбку и то, как деликатно он говорил о важности учёбы, заботясь о каждом студенте.

   Собравшись с мыслями, я быстро переоделась в любимую пижаму — свободную белую рубашку и серый топ. Я почувствовала себя комфортно и уютно, и это ощущение стало для меня важным в новом месте.

   Выйдя из ванной, я вернулась к своей кровати, где меня ждал Аштерон — весёлая сущность. Он сидел на одеяле и подмигивал мне янтарными глазами.

   — Ты готова ко сну, Элиса? — спросил он с лёгкой усмешкой.

   — Да, — ответила я, устраиваясь поудобнее на кровати. — Завтра будет новый день и новые уроки.

   — Не забывай про свою библиотеку, — напомнил он. — Эти книги могут многому тебя научить.

   Я кивнула, радуясь тому, что у меня теперь так много ресурсов для изучения. Библиотека превратилась в моё приключение, полное тайн и открытий.

   — Как быстро ты, кажется, привыкла к этому месту, — добавил Аштерон. — Не каждый новичок так справляется с подобными изменениями.

   Я задумалась на мгновение и ответила:

   — Да, кажется, я начинаю ощущать себя здесь как дома. Но всё равно это ещё не совсем то.

   — Что тебя беспокоит? — спросил он, искренне заинтересованно глядя на меня.

   — Наверное, просто страх перед неизвестностью. Я хочу завести друзей и не остаться одной, — призналась я.

   Аштерон тихо зажмурился, словно сосредоточившись.

   — Не волнуйся, Элиса. Ты очень добрая и светлая, и многие заметят это в тебе. Дай себе время, и дружба начнёт приходить сама собой.

   Я почувствовала, как его поддержка слегка успокаивает меня. Это было очень приятно — знать, что рядом есть кто-то, кто готов помочь и поддержать.

   — Спасибо, Аштерон, — произнесла я с искренней признательностью. — Ты всегда знаешь, что сказать.

   — Это моя работа, — ответил он, обернувшись в облако дыма, чтобы исчезнуть. — Спи спокойно, Элиса. Завтра будет хороший день.

   Я устроилась поудобнее, потянувшись к ночной лампе, чтобы приглушить свет. Закрыв глаза, я позволила себе расслабиться, уносясь в мир грёз, наполненный ожиданиями и магией.

   Сказочные знания и новые знакомства ждали меня за пределами этих стен, и я была готова встретить их с открытым сердцем. Какой удивительный путь меня ждал в академии магии…
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   Элиса была в восторге от неожиданного визита бабушки. Её сердце наполнило тепло, когда она обняла родного человека, позабыв обо всех заботах и волнениях, которые её нагнетали.

   — Бабушка, как ты смогла прийти так быстро? — спросила она, глядя на шарф в руках.

   — Я почувствовала, что тебе нужно немного заботы, — ответила бабушка с улыбкой. — Ты знаешь, как я люблю устраивать сюрпризы.

   Элиса не могла сдержать улыбку. Каждый кусочек заботы от бабушки был как луч света в окружающем мире. Она разглядывала шарф, который бабушка связала для неё, и представила, как будет носить его в прохладные вечера, находясь в академии.

   — Спасибо, бабушка! Он такой красивый! И как раз то, что мне нужно, — сказала Элиса, обняв её еще раз.

   — Зачем я всегда стараюсь делать для тебя лучшее? — произнесла бабушка, поднимая брови. — А как ты? Как идут занятия? Как там твой преподаватель?

   — Всё, в общем, хорошо, — ответила Элиса, немного смутившись. — Я изучаю магию и стараюсь справляться с новыми заданиями. Но временами бывает сложно…

   — Я знаю, что у тебя есть силы. Ты сильнее, чем думаешь, — сказала бабушка, её голос был полон уверенности. — Главное — не теряй веру в себя. Ты всё сможешь!

   Элиса кивнула, вдохновляясь мудростью бабушки. В её сердце разгорелось желание преодолеть все преграды и доказать себе, что она может стать выдающейся магичкой.

   — Бабушка, ты всегда знаешь, что сказать, — произнесла она с улыбкой. — Я действительно ценю это.

   — Дорогая, ты знаешь, что всегда могу помочь. Готова ли ты отговорить меня от возвращения к своим делам?

   Элиса легко засмеялась.

   — Нет, что ты! Конечно, я не хочу, чтобы ты опоздала. Просто мне будет не хватать твоего визита.

   — Пожалуйста, помни, что я всегда с тобой, даже если физически я далеко, — уверила бабушка, гладя Элису по голове. — Ты относись к своим силам серьезно. Если появятся трудности, ты всегда можешь рассчитывать на мою поддержку.

   — Я обязательно буду помнить, бабушка, — сказала Элиса, её голос звучал спокойно и уверенно.

   Они обе знали, что в магии есть много тайн и сложностей, и необходимо быть готовой к любым испытаниям.

   — Ну что ж, пора мне идти, — произнесла бабушка, её глаза блестели от любви и заботы. — Береги себя и не забывай, что ты не одна.

   Элиса нежно обняла бабушку в последний раз.

   — Я тебя люблю, бабушка. Спасибо за всё.

   — Я тебя тоже, моя дорогая. Успехов в обучении, и помни, что каждая книга — это шаг к великим открытиям, — произнесла бабушка, уходя из комнаты, покидая её с теплотой и любовью.

   Когда дверь закрылась, Элиса вернулась к своему столу, чувствуя, как в её душе зарождается новая решимость. Обняв шарф, она вспомнила слова бабушки и с новой силой погрузилась в свои книги, готовясь к завтрашнему дню, полному возможностей и знакомств, которых она так ждала.

   Впереди её ждали новые приключения в академии, и её сердце билось в такт с ожиданием.
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   Утро было слишком ранним, и Элиса медленно открыла глаза, всё ещё ощущая волнение после вчерашнего дня. Её мысли о бабушке и новые вопросы о ректоре вызывали лёгкую тревогу.

   Она потянулась к столу, на котором лежала книга по тёмной магии. Нащупав её рукой, Элиса встала с постели. Аккуратно сложенная форма лежала на стуле, готовая к носке. Элиса переоделась и взглянула в зеркало, поправляя волосы и на мгновение задержавшись на своём отражении.

   В ней, как и в её бабушке, тоже таилась магия. Но что именно это значит? Она задумалась о словах Аштерона и о том, что мог знать ректор.

   Выходя из своей комнаты, Элиса ощутила волнение и ожидание. Аудитория была полна других студентов, которые обсуждали свои планы на день. Она выбрала несколько книг из библиотеки и направилась в класс.

   На уроке магии ректор уже стоял у доски. Его высокий рост и уверенная осанка привлекали внимание всех студентов. Его глаза блестели, и когда он начал говорить, было видно, что он погружён в тему, которую преподавал. Элиса заметила, что его голос был полон власти и уверенности. Ей стало интересно, чувствовал ли он её присутствие так же, как она чувствовала его.

   На уроке речь шла о стихиях и о том, как они взаимосвязаны. О том, как магия может перевоплощаться в силу, если быть внимательным и чутким.

   Элиса активно принимала участие в обсуждениях, задавая вопросы о стихии ветра и его влиянии на магию. Но её мысли всё равно возвращались к бабушке и ректору. Она понимала, что этот урок был только частью её пути. Важно было выяснить, что связывает её семью с этим местом.

   После урока, когда остальные студенты разошлись, Элиса решилась подойти к ректору.

   — Простите, господин ректор, у меня есть вопрос, — начала она, пытаясь говорить уверенно, несмотря на трепет в сердце.

   Ректор, заметив её, улыбнулся.

   — Конечно, Элиса, что тебя интересует?

   — У меня есть вопрос о моей бабушке, — казалось, слова запутались в горле. — Вы её знаете?

   На мгновение ректор задумался, затем его взгляд стал серьёзным.

   — Да, я знаю твою бабушку. Она была выдающимся магом в своё время, и, можно сказать, это её наследие, которое продолжает жить в тебе, — произнёс он, гордо глядя на неё.

   Элиса почувствовала, как внутри что-то сжалось.

   — Она уверила меня, что магия у меня в крови. Но почему вы говорили, чтобы я была осторожнее? — спросила она, пытаясь понять его слова.

   Секунды тянулись, и выражение лица ректора стало тяжёлым.

   — Иногда тёмная магия искушает. У твоей бабушки были свои причины предостерегать тебя, и важно помнить об этом, — произнёс он спокойно.

   Элиса задумалась, вспоминая сон о ректоре и светящейся книге, которая могла быть знаком.

   — Почему вы дарили мне платье? — решилась она спросить, глядя на него с любопытством.

   — Платье — это символ того, что ты начинаешь новый путь, — объяснил ректор. — Каждое новое начало сопровождается выбором. Будь внимательна к своим желаниям и интуиции.

   Элиса едва успела переварить его слова, когда в аудиторию зашёл Аштерон.

   — Элиса, пора идти, — произнёс дух, вставая рядом с ней.

   Она кивнула и, обернувшись к ректору, поблагодарила его за ответ.

   — Спасибо вам, господин ректор. Я буду осторожна, — произнесла она, чувствуя в себе новую решимость.

   Она вышла из аудитории, и, пока Аштерон сопровождал её, в её голове был вихрь мыслей. Теперь ей стало ясно, что академия — это не только учёба, но и познание своей истинной сущности, поиски себя и своих сил.

   Глядя на светлую дорожку, ведущую к следующему классу, Элиса приняла решение: она будет исследовать все аспекты своей магии, и запомнит мудрость бабушки и ректора.
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   Урок начался с обсуждения светлой магии и её применения в жизни магов. Хильда Затори рассказала, что светлая магия — это не просто заклинания, а способ взаимодействия с миром и людьми вокруг.

   Элиса слушала внимательно, и её сердце наполнилось ощущением, что это именно то, чем она хочет заниматься.

   «Сегодня мы будем учиться создавать сплетения — небольшие магические конструкции, которые могут быть использованы для разных целей», — объявила Хильда. Её голос был будто наполнен светом. — «Они могут служить как защитой, так и способом передачи энергии».

   Элиса сидела рядом с Ноелом, и им стало интересно, что предстоит сделать. Он подмигнул ей, заметив её любопытный взгляд.

   «Ты, похоже, очень увлечена», — заметил он с лёгкой ухмылкой. — «Это здорово!»

   «Спасибо! Мне действительно интересно узнать больше о магии, особенно о своей стихии», — ответила Элиса, ощущая прилив уверенности.

   «Ты знаешь, я играю на лютне и могу создавать музыкальные сплетения», — открыл Ноел, и его глаза заблестели. — «Уверен, это поможет в учёбе».

   Элиса кивнула и снова обратила внимание на Хильду. Учительница начала объяснять, как правильно визуализировать сплетение, прежде чем создавать его физически.

   «Для успешного создания сплетений вам нужно чувствовать свою стихию, свою магию. Для этого я предложу вам небольшое задание: закройте глаза и представьте, какая стихия вам ближе всего. Это может быть воздух, вода, огонь или земля. Постарайтесь почувствовать, как эта стихия взаимодействует с вами», — произнесла Хильда.

   Элиса закрыла глаза и начала дышать глубже. Она представила, как ветер нежно касается её кожи, как вода струится вокруг, словно обнимая её. Она чувствовала, как внутри неё разгорается тепло, и от этого ощущение становилось сильнее, будто она действительно вошла в контакт со своей стихией.

   «Ветер… — прошептала она, ощущая, как он поднимает её с места. — Да, это именно то, что я ищу».

   Прошло несколько минут, и Хильда попросила группу открыть глаза. Элиса обменялась взглядами с Ноелом. В его глазах читалась поддержка и дружелюбие, что успокаивало её.

   «Теперь, когда вы определились со своей стихией, нам предстоит создать сплетение, опираясь на те чувства, которые вы испытали», — продолжила учительница. — «На самом деле, это будет вашим первым шагом».

   Все студенты достали свои тетради и начали записывать шаги по созданию сплетения. Элиса ощутила, как её сердце колотится от ожидания. Она готова была учиться и активно участвовать в процессе.

   Когда урок закончился, Элиса почувствовала себя, словно на пороге нового мира. Она завела друзей и смогла открыть свою душу, обсудив свои мысли. Но впереди ждала ещё более сложная работа: ей нужно было понять, какая именно магия управляла её.

   «Эй, Элиса, не хочешь принять участие в нашей вечерней практике?» — спросил Ноел, когда они покидали класс. — «Мы можем попробовать сделать сплетение вместе!»

   Элиса почувствовала прилив энергии.

   «Конечно, я хочу! Это было бы отлично!» — ответила она, улыбнувшись. И вместе с Ноелом они направились к месту, где остальные студенты собирались для практики.

   Это был новый шаг на её пути к магии, который открывал двери в великолепный и удивительный мир, полный возможностей и дружбы. Настало время становиться тем магом, которым она всегда мечтала быть.
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   Когда Элиса вошла в столовую, она почувствовала, как атмосфера наполняется ожиданием и возбуждением. Студенты обсуждали предстоящую вечеринку, смеялись и делились историями. За длинным столом уже стояло несколько крупных блюд, и аппетитный запах еды заполнил комнату.

   Она прошла к столу вместе с Ноелом, который, казалось, знал много о других студентах и был настойчивым в своих попытках познакомить её с новыми людьми.

   — Вот, посмотри, это Инес и Дариус, — сказал он, показывая на пару студентов, которые громко смеялись в углу. — Они настоящие шутники, всегда поднимают настроение.

   Элиса улыбнулась им, и они приветливо кивнули в ответ. Ноел продолжал рассказывать о других студентах, и каждый раз Элиса чувствовала, как её неуверенность постепенно улетучивается, уступая место чувству принадлежности к этому сообществу.

   Наконец они заняли места за столом, и подали ужин. Элиса взяла тарелку, полную ароматных овощей и кусочков жареного мяса, и с аппетитом начала есть. Разговор за столом шёл весёлый и непринуждённый.

   — Так, ты действительно собираешься прийти на вечеринку? — снова спросил Ноел, пытаясь убедить её. — Там будет много веселых заданий и, может быть, ты даже познакомишься с немного другой стороной магии.

   Элиса задумалась. Вечеринка обещала быть увлекательной, и возможность поучаствовать в заданиях оживила её дух.

   — Да, я точно приду! — решила она, глядя на Ноела с улыбкой.

   Подходит всё больше студентов, и шум в столовой нарастал. Некоторые начали обмениваться шутками и подходили к другим группам, чтобы присоединиться к разговору. Элиса чувствовала, как её сердце наполняется радостью от этой дружеской атмосферы.

   После ужина ребята начали расспрашивать о предстоящей вечеринке, обсуждая, кто придёт с кем и что они будут делать. Ноел делился своими идеями о заданиях, паре из которых даже удалось завоевать популярность среди студентов.

   — Некоторые задания будут командными, так что это отличный шанс поработать в группе и проявить свои способности, — отметил он. — Я надеюсь, что ты найдёшь свою стихию и сможешь создать что-то удивительное.

   — Да, я тоже на это надеюсь! — с энтузиазмом ответила Элиса.

   Как только ужин подошёл к концу, Хильда вновь поднялась, чтобы поблагодарить студентов за участие и подвести итоги урока.

   — Я впечатлён вашим прогрессом, и сегодня вечером станет ещё одним шагом на пути к вашему становлению как магов. Помните, что в академии мы учимся не только при помощи книг, но и в общении друг с другом, — произнесла она. — Вечеринка начнётся в 7 вечера в большом зале. Я призываю вас расслабиться и насладиться временем, проведённым с новыми друзьями.

   С этими словами она завершила общение, и Элиса почувствовала, как её волнение снова растёт. Она знала, что это — отличный шанс познакомиться с другими, а может быть даже обрести друзей, которые разделят её путь.

   По окончании ужина Элиса и Ноел направились к учебному блоку, чтобы поработать над домашними заданиями, обсудить урок и подготовиться к вечеринке. В голове у Элисы крутились мысли о том, какие испытания ожидают её, и какое магическое приключение развернётся этой ночью.

   Время пролетело незаметно благодаря множеству разговоров и обсуждений. Элиса ощутила себя счастливой: на горизонте маячила новая жизнь, полная волшебства, дружбы и открытий, и она была готова к этому.

  
  
   

    Глава 12 

   

   Элиса вспомнила, как её руки наполнились волшебным сиянием, которое словно танцевало в воздухе, наполняя пространство яркими красками. Она была поражена своей способностью и почувствовала, как её уверенность в себе растёт.

   Каждый шаг в магической академии приближал её к пониманию своей силы. Вчерашний урок стал для неё ключевым моментом на этом пути. Она всё ещё вспоминала взгляд Хильды, когда учительница похвалила её. Элиса решила, что будет продолжать учиться и исследовать свою магию, чтобы стать таким же сильным магом, как её бабушка.

   Когда она вернулась в свою комнату, то наконец-то смогла поближе познакомиться с Аштероном. Он всегда был рядом, но они ещё не успели поговорить о её чувствах и развитии.

   — Аштерон, ты не мог бы объяснить мне, почему я не заметила, какого цвета твоя магия? — спросила она, когда он появился в комнате, воссоздавая свой образ.

   Он посмотрел на неё, чуть приподняв бровь.

   — Возможно, ты была слишком занята своими мыслями и чувствами, чтобы обратить на это внимание, — произнёс он мягко, словно ветер. — Моя энергия отражается в цвете, который ты видишь сейчас. Синий цвет — это цвет воздуха, силы и потенциала.

   Элиса кивнула и задумалась.

   — Ты говоришь, что я связана с воздухом? — переспросила она удивлённо.

   — Ты находишься в процессе поиска своей истинной стихии, — ответил Аштерон. — Каждый маг может в конечном итоге исследовать несколько стихий, и твоя временная связь с воздухом может говорить о том, что в тебе ещё много нераскрытого потенциала.

   Элиса почувствовала, как её сердце забилось быстрее. Она осознала, что у неё есть возможность обрести не только силу, но и разнообразные эмоции и ощущения, связанные с каждой стихией.

   Постепенно она начала засыпать, успокаивая свои тревожные мысли о предстоящей вечеринке. Но в её ушах звучал голос Аштерона, который говорил о силе, о магии и о том, что она только в начале своего пути.

   Вечерний свет заполнял комнату, и Элиса приняла решение: она готова к тому, что ждёт её на вечеринке, и готова принимать каждую возможность, которую предоставит ей судьба в академии, учась на практике и исследуя свои магические способности. Ответы и новые открытия были перед ней, и она почувствовала, что её судьба только начинается.

  
  
   

    Глава 13 

   

   Элиса вернулась в свою комнату после завершения задания и попыталась осмыслить произошедшее. Она всё ещё вспоминала свой поцелуй с незнакомцем. Удивительно, но это вышло так смело и естественно.

   Хотя она не разглядела лица мужчины, сам факт того, что она решилась на это, придавал ей уверенности. Её мысли вернулись к друзьям и смеху в академии. Но в то же время тихий голос внутри задавал вопросы о том, кто был этот загадочный мужчина. Ощущение тайны окружало её, как лёгкий туман, вызывая интерес.

   Пока Элиса размышляла, в коридоре послышались шаги. Она обернулась и увидела Ноэля, который подходил к её двери с широкой улыбкой на лице.

   — Как ты? Успела выполнить задание? — спросил он, пытаясь скрыть своё любопытство, но в его голосе звучало восхищение.

   — Да, — ответила Элиса уклончиво. — Это было неожиданно, но как-то легко на удивление.

   Ноэль вдруг стал серьёзным, и его лицо приобрело озабоченное выражение.

   — Важно помнить, что некоторые задания могут иметь свои последствия. Надеюсь, ты понимаешь, что делаешь? — произнёс он, глядя на неё с искренней заботой.

   Элиса кивнула, хотя ей было немного неловко от его слов. Она осознавала, что ситуация действительно могла стать сложной. Возможно, она рисковала слишком многим, целуясь с незнакомцем. Но в этот момент ей захотелось отбросить все сомнения и просто наслаждаться открывшимся ей миром магии и новых эмоций.

   — Что насчёт тебя? Как прошло твоё задание? — попыталась перевести тему Элиса.

   Ноэль расхохотался.

   — Хм, я, кажется, совсем не удачлив. Никто не заметил, как я пытался украсть пирожное из столовой! Меня заметила Хильда, и мне пришлось быстро убегать. Не абы что, правда?

   Оба рассмеялись, и напряжение ушло. Приятная атмосфера снова заполнила комнату.

   — Давай пойдём обратно на вечеринку! Возможно, сможем найти что-то ещё интересное, — предложил Ноэль.

   Элиса кивнула и быстро собрала вещи. Как только они вышли в коридор, ей показалось, что в академии было по-настоящему весело. Радость и ожидание закружились вокруг неё, словно магические искры.

   Пока они шли обратно, разговоры, смех и музыка стали слышны вновь. Элиса чувствовала себя на настоящем празднике, окружённая новыми друзьями и азартом, который искрился в воздухе. Это было новое начало, полное перспектив и уникальных возможностей.

   Когда они снова вошли в зал, энергия вечеринки ударила в лицо, предвещая ещё больше веселья. Элиса заметила, что несколько студентов собрались в кругу, обсуждая задания и делая ставки на то, кто выполнит их быстрее. Её сердце наполнилось азартом, и она поняла, что готова погрузиться в этот новый мир полностью.

   К вечеринке присоединились ещё несколько студентов, и вскоре лилась музыка, а смех заполнил пространство. Элиса и Ноэль стали частью этого весёлого обмана, и ей стало ясно, что это не просто вечер, но момент, который она запомнит навсегда. С каждым новым взаимодействием её уверенность росла, и она чувствовала, что это только начало её времени в академии.

   Над головой светили яркие фонарики, а у её сердца было лёгкое волнение от того, что впереди ждут новые приключения и знакомства. Элиса была готова исследовать всё, что её окружало, любую возможность, которая могла предложить её путь. И она знала, что в этом путешествии она не одна.

  
  
   

    Глава 14 

   

   С каждым словом, что говорила старая ведьма, в её сердце росло тепло и гордость за свою внучку Элису. Она представляла её как невинный, но сильный свет, который только начинает осознавать свою магию. Воспоминания о том, как она воспитывала Элису, наполняли её душу радостью.

   Сидя в кресле-качалке, она вздыхала, покачивая головой, когда вспоминала, как Элиса, будучи маленькой девочкой, с интересом слушала различные истории о магии и о том, как важно использовать её для помощи другим. Теперь, когда Элиса стала ученицей академии, перед ней открывалась совершенно новая реальность, полная испытаний и возможностей.

   Однако бабушка не могла игнорировать нарастающее беспокойство в глубине души. Она понимала, что судьба Элисы связана с чем-то большим, и что её внучка — не просто маг, но и ключ к будущему. Её сила могла стать решающей в борьбе с тьмой, которая всегда была рядом.

   Поднявшись, бабушка подошла к окну, чтобы посмотреть на звёздное небо. Каждая звезда казалась ей прикрытием для её внучки. Она закрыла глаза и произнесла заклинание, чтобы усилить защиту вокруг Элисы. Её сила и магические навыки давали ей возможность защищать тех, кого она любила, и сейчас она была полна решимости сделать всё, чтобы внучка была в безопасности.

   — Элиса, — прошептала бабушка, — ты ещё не знаешь, насколько ты сильна. Не забывай об этом, даже когда перед тобой вырастают преграды. Я верю в тебя.

   Однако её мысли снова вернулись к тому, кто может угрожать их спокойствию. Ашар говорил об опасности, и она чувствовала, что её инстинкты не обманывают. Она знала, что тёмные силы всегда ищут слабости, и они могли бы попробовать использовать Элису как инструмент для своих целей.

   В последнюю очередь бабушка вспомнила о том платье, о котором упоминала Элиса. Оно было не просто красивым, оно обладало магической силой, которая могла помочь Элисе открыть свой истинный потенциал. Но было важно, чтобы она понимала, с какой силой работает, и осознавала, какие опасности могут за этим стоять.

   Вернувшись к своему вязанию, бабушка задумалась о том, как бы ещё больше поддержать свою внучку. Несмотря на расстояние и время, разделяющее их, она была уверена, что могла помочь. И вот, через два дня, на день рождения Элисы, бабушка приготовила для неё не только вкусный пирог, но и небольшой амулет, который будет защищать её от бед. Это был её подарок — символ любви и защиты, который Элиса сможет всегда носить с собой.

   Только что закончив вязание, бабушка улыбнулась, полная решимости. Она знала, что ждёт их впереди. Элиса наполнялась несомненной силой, и она сделает всё, чтобы её внучка могла расцвести и стать той великой ведьмой, которой она предназначена быть. Это было лишь начало их пути, и несмотря на все испытания, она будет рядом с ней, как и всегда.

  
  
   

    Глава 15 

   

   С каждым укусом свежей булочки Элиса чувствовала, как настроение поднимается. Она пыталась сосредоточиться на том, что происходит вокруг: студенты общались, смеялись, кто-то делал заметки, а кто-то обсуждал свои задания. Но её мысли всё равно возвращались к тому загадочному поцелую. Женская интуиция подсказывала, что это мог быть кто-то из старших студентов, возможно, даже тот, кто недавно привлекал её внимание.

   — Скажи, Люси, — начала она, жмурясь от солнца, пробивающегося через окна, — а ты не думала, что этот поцелуй может значить что-то большее?

   Люси остановилась, обдумывая её вопрос.

   — Может, — наконец сказала она, наклонившись чуть ближе. — Если это был кто-то из твоей группы, это может стать чем-то интересным. Но если ты сама не помнишь, то, возможно, это не так важно?

   Элиса задумалась. Да, возможно, это не имело большого значения. Но в глубине сердца её всё же терзали сомнения. Каждый новый ваш опыт — это шаг к тому, чтобы лучше узнать себя и окружающий мир.

   — Давай сделаем так, — предложила она, нарисовав уверенную улыбку. — В конце урока по защитной магии мы соберемся с ребятами и поговорим об этом. Может, кто-то из них что-то вспомнит.

   Люси улыбнулась в ответ.

   — Гениально! Это будет весело. Особенно если мы сможем раскопать подробности.

   Когда они закончили завтрак, Элиса почувствовала, что её ждет что-то важное в классе. Урок по защитной магии всегда вызывал у неё трепет. Это была дисциплина, о которой она много читала и которую мечтала освоить.

   Собравшись в аудитории, Элиса присела на своё место, обращая внимание на преподавателя, Элиона, который вошел в класс. С его спокойным и уверенным обликом он мгновенно привлек внимание. Элион делал важные вещи — защищал студентов и обучал их специальным умениям, энергия которых могла спасти их в случае опасности.

   Урок начался, и Элиса старалась не отвлекаться, погружаясь в тему. Элион рассказывал о разных способах защиты, объясняя их эффективность. Каждый пример был иллюстрирован яркими вспышками магии, которые захватывали воображение. Элиса при этом отмечала, как его голос звучал уверенно, и в ней вновь возникло чувство, что она уже слышала его, когда…

   Вдруг её размышления прервали несколько неожиданных слов из его уст.

   — Важно помнить, что настоящая сила защиты заключается в том, чтобы опираться на свою внутреннюю уверенность и окружение, — произнёс Элион, его янтарные глаза скользнули по классу, остановившись на Элисе. — Это значит, что каждый ваш выбор и каждая ваша связь имеют значение.

   Она почувствовала, как её сердце забилось быстрее. Неужели это он был тем мужчиной, с которым она поцеловалась? Ощущение раскрылось еще больше, когда Элион продолжал обсуждать, как важно доверять своим инстинктам.

   После урока, когда студенты собирались обсуждать последние задания и события вечеринки, Элиса решила, что сейчас идеальный момент, чтобы поднять свой вопрос. Она встала и позвала Люси.

   — Ребята! Может, кто-нибудь знает что-то о том, почему я вчера поцеловалась с кем-то на вечеринке? — спросила она, стараясь вложить в свой голос лёгкость и игривость.

   Смех и поддразнивания пронеслись по классу, но никто не мог предложить ничего конкретного. Элис проговорила, что у неё есть подозрения, но они не привели ни к чему.

   — Если честно, — произнес Люси среди общего веселья, — мне интересно, что будет дальше!

   И это действительно подстегнуло Элису. Она была готова быть отважной. Вместо того чтобы прятать свои чувства, она решила, что будет открытой к новым возможностям, независимо от того, к чему это приведет. Это была её жизнь, и она должна принимать её такой, какая она есть, включая все её захватывающие повороты и неожиданности.

  
  
   

    Глава 16 

   

   Элиса шла по коридорам академии и пыталась сосредоточиться на делах, но мысли о ректоре не оставляли её. Его голос, манера говорить и незабываемый аромат — всё это вызывало у неё множество вопросов. Больше всего её беспокоило, действительно ли она поцеловала именно его.

   Когда она подошла к своему следующему уроку, то заметила, как Люси смеётся с блондинистым парнем. Это вызвало у Элисы тёплые чувства — её подруга всегда была независимой и уверенной в себе. Глядя на их взаимодействие, она почувствовала, что тоже хочет быть такой же открытой и свободной в своих чувствах.

   Когда урок закончился, Элиса подошла к Люси, чтобы узнать, какое задание они получили.

   — Эй, Люси! Какие у нас задания на этот раз? — спросила она, пытаясь не выдать своих переживаний.

   — О, просто чтение из книги по теории защитной магии и практика на следующем уроке! — ответила Люси с улыбкой. — Но разве ты не слышала, что ректор говорил о тебе? Твоя работа на уроке сегодня была потрясающей!

   Элиса почувствовала, как её сердце забилось быстрее. Похвала ректора заставила её гордиться собой, и она не могла не улыбнуться.

   — Знаешь, у меня к тебе вопрос, — произнесла она, наклонившись к подруге, чтобы никто не подслушал. — Ты не видела, какой он был на вечеринке? Помнишь, с кем я… может быть… общалась?

   Люси открыла рот, а потом засмеялась.

   — Ты имеешь в виду того, с кем поцеловалась? Нет, я сама ничего не помню, но я слышала, как некоторые ребята обсуждали какой-то интригующий момент. Может, это был кто-то из старших курсов? Может, ректор?

   Элиса почувствовала, как в груди у неё забурлило от смешанных чувств.

   — Не может быть. Ректор? — произнесла она, пытаясь подавить страстный толчок внутри себя. Это звучало абсурдно.

   Но мысль о том, что именно Элион мог быть тем человеком, с которым произошёл поцелуй, вернулась к ней с новой остротой. Ответы, которые она искала, становились всё более запутанными.

   Они провели оставшуюся часть дня, погружаясь в учёбу — записывая лекции, выполняя практические задания и наслаждаясь атмосферой академии. Но в голове у Элисы постоянно оставался лишь один человек — Элион.

   К концу дня, после занятий, она решила навестить ректора, как он и просил. Сердце у неё стучало в груди, но она знала, что должна выяснить всё. Наконец, она подошла к его двери, постучала и открыла её.

   — Элиса, — улыбнулся он, увидев её. — Рад, что ты пришла. Как ты сегодня себя чувствуешь?

   Словно чтобы подтвердить её ненадёжные чувства, его голос был наполнен теплотой и вниманием. Набравшись смелости, она решила задать самый важный вопрос.

   — Ректор, я хотела бы поговорить о том, что произошло на вечеринке… о поцелуе.

   Он медленно подошёл ближе, его лицо не выражало ни единого намёка на смущение.

   — Ты, возможно, запомнила это не совсем так, как на самом деле, — произнёс он, наклонившись чуть ближе. — Иногда такие моменты сливаются с атмосферой праздника…

   Элиса явно чувствовала, как её сердце колотится в унисон с его шагами, и, обмолвившись о чём-то важном, она вдруг поняла, что её страхи, возможно, не были безосновательными. Она сделала шаг вперёд и спросила:

   — Что именно ты имеешь в виду?

   На мгновение в его глазах сверкнула искорка, как будто в них заплясала тень воспоминания. Это выглядело и заманчиво, и пугающе одновременно. Элиса знала, что этот разговор может изменить всё.

  
  
   

    Глава 17 

   

   С сердцем, колотящимся от волнения, Элиса заняла место за столом ректора. Он выглядел заинтригованным и невозмутимым, словно вся атмосфера вокруг наполнялась особой энергией. Она напоминала себе, что это всего лишь проверка ее магии, но глубокое чувство интриги и ожидания не оставляло её.

   — Элиса, — произнес Элиас с мягкой улыбкой, — ты проявила свои способности на уроке. Я хочу узнать больше о тебе и о твоей силе, чтобы помочь тебе развивать её.

   Магия всегда была важной частью её жизни, и сейчас, когда ректор говорил о её потенциале, она ощутила, как внутри зажигается искра. Уверенное поведение ректора помогло ей успокоиться, и она почувствовала, что может доверять ему.

   — Я готова, — ответила она, уставившись прямо в его глаза. — Что мне делать?

   — Положи руку на этот камень, — сказал он, указав на кристаллический предмет, сверкнувший на его столе. — Это поможет нам определить уровень твоей магии.

   Элиса сделала глубокий вдох, стараясь сосредоточиться. Она положила руку на камень, и в тот момент, когда её кожа коснулась поверхности, по телу пробежала волна тепла. Камень отозвался мощным покалыванием, и вдруг она увидела яркие вспышки света — словно её энергия соединялась с чем-то большим, чем она сама.

   Элиас внимательно наблюдал за изменениями, которые происходили с камнем, его выражение лица становилось всё более сосредоточенным.

   — Замечательно, — произнес он, когда камень светился ярко-желтым цветом. — У тебя удивительная сила, Элиса. Твоя энергия впечатляет. Ты обладаешь невероятным потенциалом.

   Элиса почувствовала, как её гордость и радость переполняют её. Однако в то же время её терзали вопросы: как получить больше контроля над этой силой и справиться с обязанностями, которые она несёт.

   — Но… что это значит? — спросила она с тревогой в голосе. — Для меня?

   Элиас наклонился немного ближе, его голос стал более серьезным.

   — Сила, которую ты обладаешь, может стать как благословением, так и бременем. Важно, чтобы ты научилась управлять ею. Также стоит помнить, что с великой силой приходит большая ответственность. Если ты будешь на верном пути, ты сможешь стать великим магом, способным изменять мир. Но также тебе нужно остерегаться чрезмерного увлечения. Избегай выгорания и потери контроля, иначе это может стать опасно как для тебя, так и для окружающих.

   Элиса кивнула, и её ум наполнился новыми вопросами. Она никогда не думала о том, чтобы стать чем-то большим. Но теперь, когда она представила все возможные пути, её охватил трепет от неизвестности.

   — Как мне научиться контролировать эту магию? — спросила она, полная решимости.

   — Я помогу тебе, — ответил Элиас. — Давай сделаем это вместе. Я проведу специальные занятия, чтобы ты могла задействовать свои способности безопасно и эффективно.

   — Спасибо, ректор… я имею в виду, Элиас, — произнесла она с благодарностью.

   В этот момент Элиас изменил своё выражение и стал более серьезным.

   — Но помни, Элиса, что в магии нужно помнить о равновесии. Ты не одна, и у тебя есть поддержка. Храни в уме, что твоя сила должна использоваться во благо, и учись работать в команде с другими магами.

   Элиса почувствовала прилив уверенности, и новых возможностей. Она знала, что у неё есть путь, и она готова идти по нему.

   — Я это понимаю и ценю вашу помощь, — сказала она, смело взглянув в его глаза. — Дайте мне шанс, и я сделаю всё, что смогу.

   Элиас кивнул с одобрением.

   — Иди, Элиса, и помни, что я всегда рядом, если ты понадобишься в трудную минуту. Когда она покидала кабинет ректора, её наполняли новые ощущения. Элиса чувствовала, что эта встреча была началом чего-то очень важного. Она только что сделала первый шаг на пути к своей судьбе, и в её сердце разгоралось чувство, что впереди её ждут захватывающие приключения.

  
  
   

    Глава 18 

   

   Элиса вышла из душа. Капли воды скатывались по её коже, оставляя после себя приятное покалывание. Она была погружена в свои мысли, пытаясь разобраться в чувствах, которые захлестнули её в последние дни.

   Сосредоточившись на своих эмоциях, она села на кровать и задумалась о ректоре — об Элиасе. Его взгляд вызывал у неё нервное волнение и интригующие ожидания. Она вспомнила их разговор, его серьёзный и заботливый голос. Каждый раз, когда она думала о его словах, в её сознании всплывали образы — его тёплый взгляд, нежные слова об её магии и уверенность, которую он внушал.

   Элиса обвила руки вокруг колен и задумалась. Как она могла быть такой храброй и открытой, когда казалось, что всё это время была поглощена собственными переживаниями? Она чувствовала, что ректор не просто учитель — он был чем-то большим, как будто их пути пересеклись для какой-то важной цели. Этот миг был не просто встречей, а началом чего-то нового.

   — Почему он так на меня смотрит? — прошептала она вслух, стараясь разобраться в своих чувствах. — Почему его голос так сильно резонирует внутри меня?

   Элиса встала, завернулась в полотенце и подошла к зеркалу. Утренний свет, пробивающийся через окно, придавал её отражению мягкое свечение. Она внимательно посмотрела в свои глаза и почувствовала, как изнутри поднимается уверенность. Она была готова принять вызов.

   Внезапно она вспомнила о своей бабушке. Возможно, именно она знала, как справляться с подобными чувствами и с неведомыми силами, которые зреют внутри неё. Элиса воодушевилась, решив поговорить с ней, когда у неё будет возможность.

   Пока она собирала мысли, её дух-помощник Аштерон материализовался рядом, вновь приняв свой призрачный вид.

   — Ты в порядке, Элиса? — спросил он с лёгким беспокойством в голосе. — Чувствуешь себя комфортно с ректором?

   — Я не уверена, что это нормально, — призналась она. — У меня так много вопросов, и он внушает мне странное желание…

   Аштерон кивнул, как будто понимая её.

   — Это естественно. Элиас — сильный маг, и его энергия может быть притягательной. Но помни, что ты сама — сильная личность. Доверяй свои инстинктам.

   Элиса подумала о его словах и почувствовала, как внутри неё начинает разгораться уверенность.

   — Я должна узнать больше о своих силах, — произнесла она решительно. — Я хочу стать настоящим магом.

   — Так и должно быть, — подтвердил Аштерон, его голос звучал как мягкий ритм. — Твой путь — это открытие магии, и Элиас будет тем, кто направит тебя.

   — Спасибо, Аштерон, — сказала Элиса с улыбкой. — Ты всегда знаешь, что сказать, чтобы поддержать меня.

   Аштерон взглянул в окно, его проницательный взгляд обращался к тем облакам, которые плыли по небу.

   — Времена меняются, и впереди будут испытания. Но в них же находится твоя сила. Просто всегда помни о своих корнях и о тех, кто поддерживает тебя, и ты сможешь преодолеть всё.

   Элиса почувствовала прилив силы и энергии, которая наполнила её. Она взяла свою толстую книгу по магии, открыла страницу и стала читать о заклинаниях, которые её ждали. Каждый новый эпизод впечатлял и вдохновлял её.

   На следующий день, когда она снова встретится с Элиасом, она будет готова. Элиса понимала, что не только её магия растёт, но и она сама становится увереннее в себе — и это был стремительный шаг к её будущему.

  
  
   

    Глава 19 

   

   Элиса погрузилась в свои мечты. С каждым вздохом она всё глубже уходила в мир фантазий, где не существовало преград между ней и Элиасом. В этом мире их связывали не только магия, но и глубокие чувства и надежды.

   Представляя его, она ощущала, как сердце замирает от волнения. Каждая деталь его образа оживала в её памяти: его лёгкий смех, глаза, озаряющиеся жизнью, когда он говорит о магии; удовольствие, которое он получает от обучения. Эта мысль согревала её, и она не могла не улыбаться даже во сне.

   Снег за окном превращался в мелодичный дождь, огни города мелькали за окном, но внутри неё была только нежность и тепло, исходящие от образа Элиаса. Она уже представляла, как они сидят вместе в уютном уголке, укутанные мягким светом свечей, и погружаются в удивительный мир книг. Её сердце переполняло желание поделиться с ним всем: своими мыслями, мечтами и, возможно, даже страхами.

   Когда она старалась представить его реакцию, представляя, как он улыбается, она чувствовала, что её собственная доброта и искренность притягивают его внимание. Мысли о том, что может произойти на балу, пробуждали в ней волнение. Это будет момент, когда она сможет взглянуть в его глаза без страха, без преград. И в этот момент она могла бы признаться ему в своих чувствах.

   — Элиас, — шептала она во сне, — я хочу, чтобы ты знал, что ты значишь для меня больше, чем просто ректор.

   Эта фраза прокатилась по её сознанию, как манящая мелодия, и в этом мире сновидений она чувствовала, что он понимает её. Она видела себя с улыбкой на лице, прикоснувшуюся к его руке, дарующую ему частичку своей энергии и переживаний.

   Но с пробуждением пришло также осознание: настоящая жизнь — это сложный путь, полный преград. Она должна быть терпеливой и мудрой. Элиса понимала, что их отношения требуют времени, и важно, чтобы они оба узнали друг друга лучше, прежде чем переходить к более глубоким чувствам.

   Утро вновь разбудило её чудесными звуками природы и светом, проникающим в её комнату. Элиса открыла глаза и позволила себе ощутить ту тёплую нить, что связывала её с Элиасом. Она встала и посмотрела в зеркало, готовясь к новому дню, полному возможностей для дальнейшего изучения своей магии и окружающего мира.

   — Я готова, — произнесла она, вдыхая свежий утренний воздух. Впереди её ждала новая встреча с ректором, и она знала, что это будет не просто урок, а путешествие, которое может изменить её жизнь.

   День обещал быть полным сюрпризов и новых открытий, и Элиса была готова к ним. Она уверенно вышла из комнаты, полна надежды и вдохновения, чтобы узнать, что же ждёт её за порогом.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Элиса медленно приходила в себя. Она осознала, что лежит на своей кровати, укутанная в покрывало. Вокруг царила тишина, лишь лёгкий шёпот ветра доносился снаружи. Она приподнялась на локтях и огляделась.

   Её память ещё хранила воспоминания о событиях последнего часа: туман, тени и Элиас — его рана, его боль. Внутри неё боролись чувства тревоги и облегчения от того, что она смогла ему помочь.

   Она увидела Элиаса, который сидел рядом на стуле и наблюдал за ней. Его тёмные глаза были полны благодарности, но в них также читалась усталость. Он выглядел измождённым, его красивое лицо исказилось от боли. Но как только их взгляды встретились, всё вокруг словно рассеялось, и осталась только она.

   — Элиса, — тихо и тепло произнёс он. — Ты здесь…

   — Да, я… я переживала за тебя, — ответила она, пытаясь встать, но слабость напоминала о себе. — Ты ранен?

   — Это не так страшно, как кажется, — сказал он, но в его глазах мелькнула тень тревоги. — Ты использовала свою магию?

   Она кивнула, и в этот момент в её теле появилось лёгкое покалывание в ответ на свои слова.

   — Я исцелила тебя, сделала всё, что могла. Но… ты снова в опасности, Элиас. Почему тени напали на академию?

   Он вздохнул и, казалось, собирался объяснить, но затем его взгляд на мгновение отвлёкся, словно он пытался использовать свои магические силы, чтобы оценить ситуацию.

   — Мы получили предупреждение, но не успели подготовиться. Они пришли неожиданно и были более сильными, чем мы предполагали. Так много всего произошло, — его голос стал более серьёзным, и Элиса почувствовала, что ему тяжело говорить. — Но ты была невероятной. Ты не испугалась и поспешила на помощь.

   Её сердце наполнилось гордостью. Она чувствовала, что Элиас ценит её, и это придавало ей сил.

   — Я не могла бы просто остаться в стороне. Я… я хочу быть полезной, — сказала она смело. — Я не хочу, чтобы кто-то из нас страдал.

   Элиас посмотрел на неё, и в его глазах появилась искра восхищения.

   — Ты уже очень полезна. Я знаю, что могу на тебя положиться, — его голос был полон уважения, и это окрыляло её.

   Внезапно они услышали шум в коридоре. Элиас встал и начал двигаться к двери, но Элиса ощутила, как усталость накрывает её, а перед глазами мелькает свет. Она быстро собралась с силами и попросила:

   — Элиас, подожди. Мне нужно побыть рядом с тобой. Я хочу быть уверенной, что ты в порядке.

   Он остановился и вернулся к ней, вновь присев рядом. Элиса взяла его руку и почувствовала, как тепло его ладони пересекает пространство между ними, словно связывает их.

   — Мы справимся с этим вместе, — произнёс он, и его голос вновь наполнился решимостью. — Теперь я знаю, что ты особенная. Твоя сила способна делать невероятные вещи.

   Элиса покраснела и улыбнулась, испытывая трепет. Всё, о чём она мечтала, происходит сейчас. Она была рядом с ним, и они оба боролись за одно — защитить академию и друг друга.

   — Я не хочу, чтобы ты снова рисковал собой, — произнесла она, взглянув на него с искренностью. — На этот раз я рядом, и я буду делать всё, что смогу, чтобы тебя защитить.

   Элиас кивнул, и с этого момента между ними возникла новая связь, основанная на доверии и поддержке. Вдруг шум в коридоре стал громче, и в дверь постучались.

   — Элиас! Элиса! Мы пришли проверить вас! — позвал голос знакомого студента.

   Элиас посмотрел на Элису с пониманием, затем встал и открыл дверь. На пороге стояли их однокурсники, все выглядели встревоженными, но в их глазах читалась надежда.

   — Всё в порядке, — успокоил их Элиас. — Я в порядке, благодаря Элисе.

   Студенты перешёптывались, их взгляды метались между Элиасом и Элисой, и в их глазах было и восхищение, и тревога. Элиса почувствовала, как её сердце забилось быстрее. Теперь она не была просто ученицей — она стала частью чего-то большего.
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   Элиас сидел рядом с Элисой и не мог отвести от неё восхищённого и нежного взгляда. С каждой минутой, проведённой вместе, его сердце наполнялось теплом и заботой к этой хрупкой девушке.

   Она была необычной — сильной, но в то же время уязвимой. Глядя на неё, он понимал, насколько она смелая и самоотверженная. Её поступок, когда она спасла его, был не просто актом храбрости, это было проявлением силы и решимости, которые всегда были в ней. Её потенциал только начинал раскрываться, и он знал, что это только начало их общего пути.

   Элиас аккуратно поправил её волосы, его пальцы коснулись её кожи, и он вспомнил все уроки, которые они провели вместе. Каждая минута, каждый взгляд, каждая улыбка — всё это приближало их друг к другу. Он признался себе, что полюбил её, несмотря на все правила и ограничения, которые их окружали.

   — Ты должна знать, как ты сильна, — прошептал он, внимательно глядя на её лицо, освещённое мягким светом. — Ты была прекрасна сегодня, хоть и смогла уйти в тень своего страха. Ты не просто моя ученица — ты кто-то гораздо большее.

   Элиас вспомнил, как он подарил ей платье, и как она восприняла этот жест. Каждый момент, проведённый с ней, убеждал его открыться и признаться в своих чувствах. Но в этот час он решил, что лучше всего будет оставить эти разговоры до тех пор, пока она не восстановится и будет готова услышать всё это.

   — Спи, моя малышка, — тихо сказал он, застыв на мгновение, чтобы вновь почувствовать, как его сердце замирает от привязанности к ней. — Я не уйду далеко. Я всегда буду рядом.

   Он поднялся и подошёл к окну, чувствуя, как холодный, свежий воздух входит в комнату, проникая в его мысли и наполняя его энергией. Мир за пределами академии всё ещё был полон опасностей, и ему предстояло позаботиться о том, чтобы такая ситуация больше не повторилась. Тени не дремали, и он знал, что их вмешательство могло быть только началом чего-то гораздо более страшного.

   Внезапно его мысли вновь вернулись к Элисе. Он увидел, как она беспокойно ворочается на кровати, как будто её преследуют нежданные сны. Он быстро вернулся к ней и, сидя рядом, снова положил руку на её лоб, создавая ауру успокоения.

   — Всё будет хорошо, — шептал он, как если бы его слова могли действовать как защита. — Я обещаю тебе, что я сделаю всё возможное, чтобы защитить тебя и академию. Твои силы необычайны, и ты ещё не раз их проявишь.

   В эту минуту он понимал, что их связь становится всё крепче. Элиса не только стала частью его жизни как ученица, но и как личность, которая вдохновляла его, побуждала становиться лучше. Он не мог больше скрывать свои чувства, и это решение замаячило на горизонте, готовое выйти наружу в тот момент, когда она снова станет сильной и поймёт, кто она есть на самом деле.

   Элиас решил, что когда всё это закончится, он расскажет ей всё. Он с радостью будет делиться с ней всеми своими чувствами и переживаниями. И в конце концов, они вместе создадут новую реальность, где в их сердцах не будет места страхам и неуверенности. Он продолжал смотреть в её лицо, зная, что это время пришло.
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   Элиса медленно пришла в себя, осознавая, что ей не кажется странным её окружение. Темные стены, мягкий свет в комнате и запах пирога напоминали о том, что вокруг творится что-то важное и значительное. Но в первую очередь её поразил взгляд Элиаса, ректора академии, который сидел рядом и смотрел на неё с заботой и нежностью.

   — Как ты себя чувствуешь? — спросил он, его пальцы легко касались её лба. Это прикосновение было таким успокаивающим, что она почувствовала, как страхи и заботы растворяются.

   — Я хочу пить… и есть, — произнесла она, сглотнув. Элиас кивнул, его глаза наполнились мягким светом.

   — Скоро всё будет. Ты спасла меня, Элиса. И я хочу, чтобы ты знала — я это ценю, — его голос был полон искренности, и это наполнило её теплом.

   Когда он тихо сказал, что она спасла ему жизнь, её сердце заколебалось от волнения. Она не могла оставить его, не могла просто стоять в стороне и наблюдать, как он страдает.

   — Я не могла бросить тебя, — произнесла она, и их взгляды встретились, создавая на мгновение ощущение, что весь мир вокруг них исчез. — Я люблю тебя.

   Элиас на мгновение замер, потом ответил с лёгкой улыбкой:

   — Я тоже люблю тебя. Но ты должна понять, что ты здесь не просто так. В тебе живёт великая сила.

   Элиса кивнула, внезапно осознав, что его слова были правдой. В ней действительно была магия, которая только начинала пробуждаться. Их мгновение было прервано, когда она услышала знакомый голос из-за двери.

   — Элион, где ты? Я хочу видеть свою внучку! Не дай бог, он что-то с ней сделает — тогда ему не поздоровится!

   От напряжённости в её груди стало легче, когда Элиса узнала, что это была её бабушка, Изольда. Она поднялась с кровати и вышла из комнаты, встретив взгляд своей бабушки, которая выглядела одновременно взволнованной и решительной.

   — Привет, милая! С днём рождения! — обняла её бабушка, а потом, с недоумением, добавила: — Что ты делаешь в его кабинете?

   Элиса почувствовала, как её лицо раскраснелось, но ответила:

   — Это… как бы сказать… я спасла ему жизнь.

   Элиас, выйдя из комнаты, добавил:

   — Она спасла мне жизнь, госпожа Изольда.

   Бабушка выдохнула, и её лицо смягчилось.

   — Я так и думала, — она посмотрела на Элиаса с недовольством. — Так, значит, соблазнил ты, да?

   Бабушка передала Элис пакет, и от него исходил приятный аромат пирога. Бабушка в недоумении уставилась на Элиаса.

   — Как ты посмел соблазнить мою внучку? — высказала она всё в лицо.

   Элиас, удивлённый, обнял Элису за плечи, уверенно объясняя:

   — Я люблю Элису, госпожа Изольда.

   Бабушка глубоко вздохнула и, усевшись на стул, успокоилась.

   — Хорошо, я рада, что вы друг друга обрели, но не обижай её, ей ещё многое предстоит узнать.

   Элиас кивнул в знак понимания, и Элиса почувствовала, как волнение уходит, оставляя после себя лишь тепло от любви и поддержки.

   — Давайте выпьем чаю? — предложила она, и бабушка с радостью согласилась, вспомнив о пироге, который приготовила.

   Бабушка поднялась и вела их к столу, где выставила пирог и пирожки. Элиса была счастлива видеть улыбку своей бабушки и почувствовала, как всё вокруг наполнилось радостью.

   — Это тебе от нас, — сказала бабушка, и Элиса тихо ухмыльнулась.

   Когда Элиас стал накрывать на стол, бабушка, не без гордости, рассказала:

   — Я была ректором до тебя, Элиас, и обучала студентов. Я даже ругала тебя, когда ты не хотел учиться.

   Элиас усмехнулся, а Элиса с любопытством слушала, когда бабушка продолжала вспоминать свои дни в академии, полные уроков и приключений. Они все вместе смеялись, и Элиса поняла, что сейчас, в этот миг, всё складывается так, как должно быть. Она осознала, что обретение силы — это не только испытания и страхи, но и радость, тепло и любовь, которые она будет делить вместе с Элиасом и своей бабушкой. Впереди их ждали новые уроки, открытия и, возможно, даже опасности, но теперь они будут вместе, поддерживая друг друга в этом удивительном путешествии.
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   Элиса с улыбкой смотрела, как исчезает портал, через который ушла её бабушка. Её сердце наполнялось теплом и радостью от того, что семья поддерживает её и верит в неё. Бабушка всегда была рядом, и теперь, когда Элиса начала своё путешествие в академии, она знала, что она не одна.

   — Почему ты не сказал мне, что моя бабушка учила тебя и была ректором этой академии? — спросила она у Элиаса, надув губы от недовольства. Её удивление было искренним, и она ждала ответа.

   Элиас закатил глаза и вздохнул, постепенно приближаясь к ней. Он обнял её за плечи, и это прикосновение было для неё очень успокаивающим.

   — Прости, что не сказал. Я не хотел, чтобы это стало причиной для беспокойства, — ответил он, улыбаясь. Его голос стал более мягким и нежным.

   — Хорошо, но учти, не смей больше ничего от меня скрывать! — заявила Элиса, но её упрямство не могло скрыть радостный блеск в глазах.

   Элиас хмыкнул, и Элиса заметила его весёлый взгляд. Она тихо зевнула, слегка устав от событий этого дня, но в то же время полна эмоций и впечатлений.

   — Иди к себе, завтра у нас урок по зельеварению, — сказал он, но в его голосе звучала игривость.

   Она подошла, поднялась на носочки и чмокнула его в нос, вызывая у Элиаса удивлённую улыбку. Чувства между ними становились ещё более весёлыми и лёгкими. Элиса подошла к двери, но, обернувшись, услышала его слова:

   — Ты не хочешь узнать, кого ты поцеловала тогда и кто это был? — напомнил он, глядя на неё с озорной улыбкой.

   Элиса, смутившись, ответила:

   — Не знаю? Это было так недавно, и вскоре мне было весело и приятно.

   — Это был момент, когда ты шла, — прокомментировал он, играя с тайной в своих словах.

   Элиса удивилась.

   — Прости, что поцеловала тебя. Я просто тогда не видела твоего лица.

   — Ничего, всё хорошо. Иди отдыхай, скоро будет бал. Первый танец — мой, — произнёс он с лёгкой ухмылкой, его глаза сверкали от веселья.

   Элиса почувствовала, как сердце защемило. Она кивнула и, улыбаясь, ответила:

   — Хорошо, ректор, я пошла.

   Счастливая, она вышла из кабинета и направилась к своей комнате. Улыбка не покидала её лица. Но внезапно ей пришло в голову, что она забыла подарок на стуле. Мысли о том, что он мог бы быть открыт без неё, немного расстроили её.

   «Не хочу возвращаться назад», — подумала она, но вдруг осознала, что Элиас, скорее всего, сам сможет принести её подарок, если посчитает это нужным.

   С этими мыслями Элиса вошла в свою комнату, стараясь отключить все переживания и сосредоточиться на надвигающемся бале. Она вновь стала мечтать о том, как всё будет — первые танцы, друзья и, возможно, ещё более интересные моменты с Элиасом. Она вздохнула, улыбаясь своим мыслям, и с надеждой взглянула в будущее.
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   Элиса вошла в свою комнату, но мысли об Элиасе не отпускали её. Собравшись с мыслями, она остановилась у зеркала. Глядя на своё отражение, она улыбнулась, вспомнив, как нежно он её обнял. Завтра снова начнутся занятия, и она понимала, что им нужно будет объединить усилия, чтобы защитить академию от тёмных сил.

   В свои 19 лет Элиса чувствовала себя взрослой. Она осознавала, что её чувства к Элиасу становятся всё сильнее. Их связь наполнялась глубоким смыслом, и она ощущала, как между ними растёт доверие. Бабушка, хоть и была недовольна поначалу, в итоге увидела, что Элиас — не такой уж плохой человек. Он мог стать важной частью её жизни.

   Однако Элису не покидали тревожные мысли о тенях и существах, которые напали на Элиаса. Почему это произошло? Кто стоит за этим? В её сердце было ощущение, что это не последняя битва, и у неё есть своя роль в защите академии и мира от тьмы.

   Она задумалась о своём сне, в котором Элиас сидел с книгой, ярко светящейся в его руках. Книга манила её, и Элиса была полна решимости найти её. Возможно, в ней кроется ответ на загадки их мира и указания о том, как использовать её магию. Этот свет мог стать ключом к пониманию её силы и её места в судьбе академии.

   Элиас был сильным магом и отличным ректором, но у него также была тяжёлая личная история. Бабушка рассказала ей о том, как он потерял мать в детстве и как его отец погиб, сражаясь с тенями. Это глубоко тронуло Элису и вдохновило её. Она поняла, что Элиас не просто ректор — он человек, который пережил настоящие испытания. Академия стала для него домом и местом, где он снова обрёл смысл.

   Элиса гордилась им и старалась понять, что между ними происходит. Всё происходило так быстро, и они оба ещё многому должны были научиться друг у друга. Смешанные чувства терзали её, но она верила, что сможет их преодолеть.

   Вдруг её мысли вернулись к подарку, который она оставила в кабинете. «Не так важно», — подумала она. Бал впереди, и она пойдёт в этом платье. Она взглянула на свой наряд, который был таким красивым и подходил ей. Элиса знала, что в ту ночь они все вместе смогут создать нечто удивительное.

   «Мы справимся с тварями и тенями», — произнесла она в мыслях, уверенно сжимая кулаки. На её пути к самопознанию и защите академии была ненадолго прервана, но она чувствовала — впереди их ждут новые открытия и свершения, и им предстоит сражаться вместе. В этом была сила, и она была готова принять её. С каждым днём она становилась всё более уверенной в своих способностях и в том, что в её жизни действительно есть место для великой магии и любви.
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   Надев платье, я уже собиралась выйти из комнаты, как вдруг услышала голос ректора: — Элиса, будьте добры, зайдите ко мне в кабинет.

   Он обратился ко мне вежливо, и я вздохнула, понимая, что придётся отложить поход в столовую.

   Я вышла из комнаты и начала спускаться по лестнице. По пути я размышляла о том, зачем ректору так срочно понадобилось меня видеть. Ведь я ещё не успела проснуться, а мне нужно было столько всего выучить. И ещё я не хотела думать о наших только начинающихся отношениях.

   Я поднялась по лестнице и подошла к двери его кабинета. Он произнёс: — Входите. Я вошла и увидела его, стоящего с книгой в руках. Эту книгу я уже видела во сне.

   Я подошла к его столу, и наши взгляды встретились. Он спросил: — Привет, как ты? Всё хорошо? Я взглянула в его карие глаза и ответила: — Да, всё хорошо. Я рада вас видеть.

   Он обошёл стол и взял меня за руку. — Пойдём, я хочу показать тебе одно место, — произнёс он. Я отозвалась и последовала за ним, держась за его тёплую и негрубую ладонь. Его тепло согревало меня, и рядом с ним мне было хорошо и спокойно, будто я дома.

   Мы пришли в тёмное место, где он сидел с книгой. На тумбе, где стояли книги, горела свеча. Он подошёл и сел на старый стул, а затем предложил мне сесть рядом.

   — Ты знаешь, что это за книга у меня в руках? — спросил он, и его глаза загорелись огнём. Я прошла и села рядом с ним, ответив: — Да, я видела её во сне и вас тоже.

   Он убрал волос с моего лица и продолжил: — Она очень древняя и много значит для меня. Я знаю, что ты хотела увидеть эту книгу.

   Он открыл книгу, и она ярко-жёлтым цветом загорелась. Я углубилась в чтение, как вдруг он прошептал: — Элиса? Я ответила: — Да.

   — Ты ведь знаешь, что твоя сила связана с этой книгой, прикоснись к ней, — предложил он. Я коснулась рукой страницы книги, и меня ударило магией. Странно, но книга не обожгла меня, а дала силу, ощутив тепло и светлую энергию.

   — В ней очень сильная магия хранится, — сказал он, взглянув на меня. Моё сердце забилось сильнее. Он отложил книгу и убрал рукой мои волосы. Затем взял меня за талию и посадил к себе на колени.

   Он кинулся к моим губам, выдыхая: — Элиса, я хочу тебя. И я прошептала: — И я тебя.

   Я не была готова к этому. Я хотела больше изучить книгу вместе с ним, узнать, что она хранит в себе, но, ощутив её силу, я поняла, что она звала меня и была очень сильной.

   Почувствовав поцелуй на шее, он спускался всё ниже, где находилась моя грудь. Поднявшись, он взял меня на руки и вышел из тайного места. Я схватилась руками за его шею.

   Он вышел и положил меня на кровать, нависнув надо мной. Изучая меня всё ближе, он рукой прикоснулся к моему платью и снял его. Я уже лежала без него, прикрыв рукой грудь. Он нежно прикоснулся рукой и погладил меня по животу, наклонился и поцеловал его губами.

   Увидев, что я напряжена, он произнёс: — Не бойся, я не сделаю тебе больно.

   Я закусила губу и прикрыла глаза, ощутив, как он снимает с себя рубашку. Обняв его шею руками, он взял меня за бёдра и легко вошёл в меня. Ощутив его, я открыла глаза и встретилась с ним взглядом.

   — Элиас, да… — затаила я дыхание, когда он касался и целовал меня, и нежно ласкал моё тело.

  
  
   

    Глава 26 

   

   Он улыбнулся и сделал такое захватывающее движение! Я и не думала, что всё произойдёт так быстро, что мы оба захотим друг друга. Он мне нравился всё больше и больше. О, боже! — простонала я, когда он нежно прикусил мои соски.

   Я закусила губу и прикоснулась к его спине. Он выдохнул и сказал:

   — Элиса, ты такая нежная, — произнёс он устало.

   Но я чувствовала его силу, ему нравилась эта близость и страсть между нами. Я любила его так сильно, как только могла. Когда он сражался с тенями, я поняла, что не могу оставить его там.

   После этого я сказала, что люблю его и что он — тот, кто мне нужен. А он — мне. Мы занимались любовью весь день, лёжа на кровати. Я забыла про урок по зельеварению и не знала, что скажу учителю.

   Мы страстно занимались любовью с ректором.

   — Элиас? — откликнулся он и остановился, чтобы поцеловать моё тело. Он спустился и лёг на бок.

   — Да. Я хотела сказать, что забыла у тебя свой подарок и что я скажу учителю, — повернулась к нему лицом и заглянула в его глаза. Он прижал меня к себе и гладил по спине.

   — Не волнуйся, подарок у меня. А профессору я всё сам объясню.

   — Хорошо, — успокоила его и положила голову на его грудь.

   — Элиса, милая, не надо никому говорить о книге. Хорошо, — произнесла я. — Если она попадёт не в те руки, то мир пойдёт в Хаос, и нам придётся его спасать.

  
  
   

    Глава 27 

   

   Когда Элиса вышла из душа, она чувствовала себя обновленной и полной энергии. Мысли о бале и о том, как они с Элиасом будут кружиться в танце, согревали её сердце. Она надеялась, что этот вечер будет особенным, полным волшебства и музыки.

   Надев платье, в котором собиралась идти на бал, Элиса взглянула в зеркало. Её отражение представляло собой прекрасное сочетание нежности и решительности. Она вспомнила слова Элиаса и тот мир, который они могли создать вместе, защищая академию от темных сил.

   Пожалуй, именно поэтому Элиса, несмотря на свои чувства, не могла позволить себе делиться с Люси тем, что произошло между ней и ректором. Она хотела сохранить их связь в тайне, чтобы ничего не омрачало их отношения и не вмешивалось в сложную борьбу с тьмой.

   Спустившись вниз, она заметила, что другие студенты оживленно обсуждали предстоящий бал. Улыбаясь, Элиса подошла к столу, где сидела Люси, и достала свои учебники. Люси подняла на неё глаза:

   — Привет, Элиса! Ты где была?

   — Привет, извини, я… немного задержалась, — ответила она, стараясь не выдать своих переживаний.

   Люси смеялась и, подмигнув, сказала:

   — Надеюсь, ты не пропустила ужин! Нам нужно будет поговорить о заданиях.

   — Да, конечно, — откликнулась она. — Какое задание, напомни, пожалуйста?

   Пока Люси объясняла задание, Элиса пыталась сосредоточиться, но мысли о том, что будет на балу, возвращали её к Элиасу. Она знала, что этот вечер станет важной вехой в её жизни и в их отношениях.

   Как только урок закончился, Элиса быстро побежала к своему месту и схватила свои вещи. Она чувствовала, что время летит, и не могла дождаться, когда снова увидит Элиаса. "Скоро бал, и я танцую с ним", — думала она, предвкушая этот восхитительный момент.

   На сердце у неё было много надежд. Элиса знала, что впереди ждут испытания, но с каждым мгновением она приближалась к своей цели — понять свою силу и защитить тот мир, который ей так дорог.

  
  
   

    Глава 28 

   

   Аштерон, усевшись рядом с Элисой, начал рассказывать о книге и её истоке. Его голос стал серьезным, и в нём слышалась как бы предостережение.

   — Эта книга содержит магию, которая может как спасти, так и разрушить, — произнес он, внимательно смотря на Элизу. — Темный маг, который её создал, был гением, но он также был и безумцем. Он искал силы, которые затмят всё, что он знал, чтобы создать новое магическое измерение. Он смешивал светлые и темные силы, надеясь, что это даст ему безграничную мощь.

   Элиса слушала с замиранием сердца. Она понимала, что их путь с Элиасом теперь стал более сложным и опасным.

   — Но его эксперимент не закончился благополучно, — продолжал Аштерон. — Когда он пытался использовать магию книги, она отразила его намерения и запечатала всю его силу внутри себя. Теперь, кто угодно, кто прикоснется к ней, может ощутить её мощь, но и её опасность тоже.

   — Значит, я должна быть осторожной, — произнесла Элиса, обдумывая каждое слово. — Но почему она так связана со мной и Элиасом?

   — Это не случайность, — ответил Аштерон, его глаза мерцали. — Сила, заключенная в книге, ищет носителя. Она выбирает тех, кто способен с ней работать, и с каждым нажатым пальцем ты становишься более уязвимой, но и более могущественной одновременно. Твоя связь с Элиасом усиливает эту связь, так как он сам связан с этой книгой.

   В голове у Элисы роились мысли. Она почувствовала, как её сердце бьется быстрее. Она не была готова к такой ответственности и весу силы, который она получила.

   — Но что, если я не смогу справиться с этим? — прошептала она, опасаясь последствий.

   — Ты не одна, — сказал Аштерон, его голос стал мягче. — Элиас будет рядом с тобой. Он знает, как работать с этой магией. Вам нужно будет вместе разобраться в её тайнах и научиться контролировать её.

   Элиса кивнула, но в душе всё еще оставалась неопределенность. Она знала, что ей предстоят серьезные испытания, и что всё, что произошло, лишь начало большого путешествия.

   — Спасибо, Аштерон, — тихо произнесла она, — что рассказал мне об этом. Я обещаю быть осторожной.

   — Просто помни: сила — это не только возможность, но и ответственность, — напомнил Аштерон, его золотистые глаза смотрели на неё с уважением и заботой.

   Элиса вновь задумалась о том, каким будет её путь, и о том, что она хочет сделать со своей жизнью и своими силами. У неё было столько вопросов, но одно её беспокоило больше всего — как сохранить свою связь с Элиасом, не потеряв себя в этом магическом мире.

  
  
   

    Глава 29 

   

   Аштерон кивнул, понимая, что Элиса нуждается в времени, чтобы переварить всю информацию и подготовиться к предстоящим событиям. Он встал с кровати и, потянувшись, потерт собранную густую шевелюру, произнес:

   — Хорошо, Элиса. Ты права, бал — это важное событие. И несмотря на всё, что происходит вокруг, постарайся насладиться им. Мне кажется, сейчас это именно то, что тебе нужно.

   Элиса улыбнулась и почувствовала, как надежда и волнение переполняют её. Она представляла, как Элиас держит её за руку, и они кружатся в танце под светом луны. Её мысли унеслись в радужное будущее, где заботы и проблемы были далёкими.

   — Надеюсь, ты прав, — ответила она. — Но перед этим мне нужно разобраться со своими делами.

   — Не забывай, что у тебя есть я, — напомнил Аштерон, его голос звучал уверенно. — Я помогу тебе, если потребуется. Но помни, что доверие и открытость — важные вещи, когда речь идет о магии и о природе твоего наследия.

   Элиса кивнула, понимая, что на её пути много вопросов и сложностей. Но в этот момент она решила оставить заботы о магии на потом и сосредоточиться на предстоящем бале.

   — Спасибо, Аштерон, — произнесла она, подходя к двери. — Удачи тебе.

   — И тебе удачи. Верь в себя, Элиса, — ответил он, исчезая в темноте.

   Закрыв дверь, она почувствовала, как легкость охватывает её душу. Она знала, что её ждёт много открытий, но сейчас ей хотелось просто расслабиться и насладиться моментом. Элиса подошла к зеркалу, посмотрела на своё отражение и начала размышлять о том, в каком платье и с какой прической она покорит зал на балу.

   Постепенно она стала собираться. У неё уже были мысли о том, как сделать свой образ незабываемым. Она нашла свою любимую заколку для волос и украсила ими свои локоны, добавив стильный штрих в свой наряд.

   Когда она закончила, то посмотрела на часы и поняла, что время пролетело незаметно. Она почувствовала прилив волнения, когда вспомнила о танце с Элиасом, о его взгляде и его объятиях. Эта мысль придавала ей уверенности и силы.

   Скоро ей предстоит стать частью чего-то большего — её момент свершится на балу, и она была готова к этому. С улыбкой на лице Элиса отправилась к двери, полна ожидания и надежды на то, чтобы этот вечер стал одним из самых волшебных в её жизни.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Не переживай, Элиса, — сказал Эдмунд, его ледянистый взгляд оставался серьезным, но в то же время в нём скрывалась какая-то забота. — В этой академии всегда найдутся такие, кто считает себя важнее других. Они только и могут, что дразниться и выставлять остальных недостойными. Но знай, им не удастся тебя сломать.

   Элиса почувствовала, что его слова заставляют её немного успокоиться. Вдобавок, он выглядел достаточно внушительно, что вселяло уверенность. Все же, она была новенькой, и ей еще предстояло найти своё место среди остального студенческого контингента.

   — Спасибо, Эдмунд, — промолвила она, стараясь скрыть смешанные чувства. — Я надеюсь, что всё образуется. Просто не люблю, когда на меня смотрят свысока.

   — Понимаю, — кивнул он. — Но я не могу этого терпеть. Если потребуется, я всегда могу провести с тобой экскурсию по академии и показать, кто на самом деле тут главный.

   Элиса подавила улыбку. Его уверенность была заразительной, и ей приятно было думать, что у неё появился защитник на этом непростом пути.

   — Спасибо за предложение, — ответила она. — Но сейчас мне нужно что-то поесть, иначе я просто свалюсь от голода. У меня впереди много дел, и бал — это в первую очередь!

   Эдмунд улыбнулся, и его лицо немного смягчилось.

   — Тогда идем вместе. Я знаю, где можно достать вкусные пирожные и другие угощения. Вообще, бал — это не только танцы. Многие готовят специальные угощения для своих гостей. И ты должна попробовать!

   Элиса обдумала его слова и согласилась. В этот момент её было сложно расстроить. Она отправилась с ним к раздаче, и вскоре они уже обсуждали, как будут танцевать на балу.

   — Я уверен, что ты научишься танцевать даже лучше самых опытных — просто запомни, что главное в танце — это чувствовать ритм и наслаждаться моментом, — сказал Эдмунд, когда они сажались за стол в углу.

   Элиса почувствовала, что эта встреча стала приятным опытом. Несмотря на странные взгляды новеньких парней, которые, казалось, только и ждали случая, чтобы её дразнить, доверие к Эдмунду развивалось.

   — Спасибо, Эдмунд, что поддержал меня, — произнесла она, глядя ему в глаза. — Я надеюсь, что мы станем хорошими друзьями.

   — Обязательно станем, Лиса, — ответил он с широкой улыбкой. — В этой академии всегда полезно иметь хороших друзей.

   Сила дружбы стала для Элисы основой, на которую она могла опереться. Она была полна надежд относительно балла и новых знакомств, и с Эдмундом рядом, ей стало немного легче справляться со всеми сложностями, которые ждут впереди.

    

   После того как Элиса и Эдмунд закончили завтрак, они начали обсуждать предстоящий бал и танцы. Элиса чувствовала себя намного увереннее после разговора с ним, и светлая атмосфера столовой поднимала ей настроение.

   — Скажи, Эдмунд, ты умеешь танцевать? — спросила она, подмигнув, пытаясь ввести разговор в более легкое русло.

   — Конечно! Я даже принимал участие в нескольких турнирах по танцам, — гордо ответил он, искренне улыбаясь. — Только не ожидай, что я буду показывать тебе какие-то изысканные элементы. Я предпочитаю простой стиль, в котором главное — это как раз весело провести время.

   — Ну, для меня это самое главное! — с enthusiasm заметила Элиса. — Главное — это настроение. Если мы будем танцевать с сердцем, значит, всё будет отлично!

   Эдмунд кивнул в знак согласия. Он понимал, что предстоящий бал был не только мероприятием, где все демонстрировали свои таланты, но и временем для наслаждения, общения и дружбы.

   — Что ж, тогда давай сделаем это. Я куплю тебе самую вкусную выпечку, а ты научишь меня парочке танцевальных движений. Согласна? — предложил он с игривым взглядом.

   Элиса посмеялась и с энтузиазмом ответила:

   — Согласна! Ты никогда не знаешь, какие навыки могут понадобиться в будущем!

   В этот момент они заметили, как к ним подошел тот самый парень с черными волосами, который столкнулся с Элисой утром. У него было полное лицо самодовольства, и он явно считал себя каким-то крутым «акулой». Эдмунд, заметив его, нахмурился.

   — Что тебе нужно? — спросил он, сложив руки на груди.

   Парень усмехнулся и, бросив «грустный» взгляд на Элизу, сказал:

   — Просто интересно, кто такую бездарь взял к себе в компанию? Уверен, ты ещё не знаешь, как танцевать.

   Элиса почувствовала, как внутри её закипает гнев, но Эдмунд поддержал её, произнеся:

   — Не обращай на него внимания, Элиса. Если ему нечем заняться, это его проблемы. Мы-то с тобой имеем планы на бал, не так ли?

   Парень с черными волосами фыркнул, но перед ним стояли два противника, и он не нашёл никаких слов, чтобы продолжать своё оскорбление. Смеясь, он ушёл к своему столу, подхватывая недовольные взгляды своих приятелей.

   Элиса тяжело вздохнула, всё еще испытывая отголоски несправедливости, но в то же время, рядом с Эдмундом, она чувствовала себя защищённой.

   — Спасибо, Эдмунд, — произнесла она. — Я знала, что, несмотря на людей вроде него, мне нужно просто оставаться самой собой.

   Эдмунд кивнул и посмеялся:

   — Верно! Главное — это быть собой и не позволять никому стянуть твои крылья!

   Элиса улыбнулась и прочувствовала значимость этих простых слов. Они с Эдмундом продолжили разговор, строя планы на бал, и вскоре она поняла, как сильно ей нравится быть в его компании. Пара новых друзей за неделю, и ночь веселья впереди — это придавало ей уверенности и повышало её настроение.

   Некоторое время спустя Элиса поднялась с места, готовясь уйти в свою комнату.

   — Увидимся на балу, Эдмунд! — воскликнула она, обернувшись и махнув ему на прощание.

   — Увидимся, Лиса! — сказал он, его голос был полон уверенности, как и у её сердца, готового принять вызовы, которые ждут впереди.

  
  
   

    Глава 31 

   

   Лоран вышел из столовой, его мысли были погружены в размышления о Элисе. Она привлекла его внимание не только своей физической красотой, но и внутренней силой, которую он смог почувствовать, даже не встречаясь с ней близко. Серо-голубые глаза искрились жизнью и неподдельной решимостью, и это безусловно зацепило его.

   Как некромант, он знал, что светлая магия и чистота души привлекают темные силы. Он чувствовал, что Элиса могла стать как его целью, так и защитой. Она словно была излучением света середине темноты его мира. Лоран осознавал, что сейчас, по сути, ряд новобранцев, но с его опытом и знаниями он считал обаятельную девочку ключом к чему-то большему.

   Когда он вернулся в свою комнату, он закрыл за собой дверь и начал медитировать, погружаясь в практику своей магии. Свечи горели вокруг него, создавая низкий гул. В этот момент он решил сосредоточиться на изучении её ауры и связаться с ней на интуитивном уровне.

   Лоран про себя задумался, какие шаги ему стоит предпринять. Он мог бы попытаться наладить с ней контакт, а мог бы и сохранить свою загадочность, оставаясь в тени, наблюдая за её каждым шагом. Темные мысли кружили у него в голове, когда он сосредоточился на связи с её энергией.

   — Я буду рядом, Элиса, — прошептал он, ощущая, как его собственная магия начинает переплетаться с её. — Я не позволю вредить тебе.

   Он знал, что быстро увлечённая школьная жизнь может вскоре стать для неё серьезным испытанием, и от этого не мог отвести взгляд. Лоран понимал, что его чувства стали не просто частью его магии, но и частью его самого. Объективировать её аура стала для него чем-то вроде магического компаса, который укажет путь в будущем.

   После проведённой практики он решил, что ему нужно больше сосредоточиться на общении с ней. Получится ли у него в будущем создать доверительные отношения с Элисой, оставалось вопросом. Он вздохнул, осознавая, что все будет зависеть от того, как скоро он сможет сблизиться с этим ярким светом, который так искал давно.

   Лоран холодно усмехнулся, задумываясь о своих планах. С каждым днём он становился всё более заинтригованным. В то же время он понимал, что нежелательные элементы в академии также могут обратить свои взоры на Элису, и это создавало в его сознании опасную игру, в которой он должен быть на шаг впереди всех, включая её.

  
  
   

    Глава 32 

   

   Лоран внимательно следил за Элисой, сосредоточив весь свой разум на визуализации. Она сидела за столом, углублённая в чтение, и, казалось, не подозревала о каком-то опасном присутствии рядом. Лоран чувствовал, как поток её энергии витает в воздухе, словно живой. Он пытался проанализировать не только её магические способности, но и ту аурическую защиту, которая окружала её.

   Процесс ритуала завершился, но Лоран не спешил разрывать связь, создавая в своем уме образ Элисы, чтобы глубже исследовать её сущность. Он ощущал, что кроме её внутренней силы за ней стоит что-то большее, какое-то древнее и могущественное. Он нежно касался мысли о её связи с тем мужчиной-магом, чья тёмная энергия пересекала пространство между ними. «Может быть, он — её защитник, а может, он замышляет что-то иное?» — размышлял он.

   — Нужно быть осторожным, — произнес он вслух, его голос отразился от стен его комнаты. — Все его намерения могут исказить то, что она представляет собой, — увлечённо продолжал он, глядя на пылающие свечи, как будто это они были его мудрыми советниками.

   Он понимал, что время для смелых решений пришло. Если другой маг действительно оказался вблизи Элисы, Лоран должен был узнать, кто именно это. Он не мог просто быть наблюдателем, когда речь шла о ней. Она словно зажжённый факел среди тьмы, притягивала не только свет, но и тени.

   Лоран решительно вышел из комнаты, решив следить за Элисой. В его духе проснулась охранительная натура. Он предназначил себе роль не только магического наблюдателя, но и защитника. Его сердце забилось быстрее. Он чувствовал, что все его действия теперь определяли жизнь и судьбу этой девушки, а это было нечто новое и волнительно-привлекательное.

   Когда он подошёл к двери, в коридоре послышались шаги. Лоран прижался к стене, оставаясь незамеченным, и в следующий момент увидел, как Элиса выходит из своей комнаты. Она была в том же желтом платье, казавшемся чуть ярче на её фоне, и её волосы приятно развевались, когда она проходила.

   Лоран следовал за ней, внимательно слушая и внимая её разговору с Эдмундом. Эльф заметно сиял от радости, и Лоран с лёгкой завистью почувствовал, как Элиса улыбается ему в ответ. Их связь становилась всё более ощутимой, и он знал, что не может позволить этому продолжаться.

   «Это игра сил. Я не могу позволить ему распространять свои щупальца на неё», — думал он с легким раздражением. За каждым её шагом и мгновением, проведённым в компании эльфа, Лоран решил, что ему нужно будет вмешаться.

   И так, он, как призрак, следовал за ней, прячась в тенях, готовый среагировать, если что-то пойдёт не так. Маленькая, но сильная, эта девушка была его задачей, и Лоран был готов заплатить любую цену за её защиту.

  
  
   

    Глава 33 

   

   Элиса быстро погрузилась в сладкий сон, но мысли о странном эльфе по имени Лоран не покидали её. Во сне она видела его то с гневным взглядом, то с насмешливой усмешкой. Она ворочалась в постели, пытаясь найти удобную позу, чтобы выбросить его из головы, но ничего не помогало. Он оставил свой след в её подсознании.

   Когда наступило утро, Элиса проснулась с желанием, чтобы всё на балу было идеально. С лёгкой улыбкой она собралась, представляя, как её белоснежное платье будет струиться в такт музыки, и как она будет кружиться в танце.

   Собравшись, она подошла к зеркалу. Она была прекрасна! Волосы светились под солнечными лучами, а серо-голубые глаза искрились ожиданием. Приближающийся бал наполнял её энергией и радостью, отвлекая от недавних переживаний.

   Когда часы пробили назначенное время, Элиса направилась к столовой, где уже собирались студенты. Атмосфера была полна веселья и возбуждения, и она чувствовала, как её зажатость и тревога покидают её.

   В толпе она заметила Лорана — того самого эльфа. Он выглядел ещё более загадочным в своём изысканном наряде: чёрные волосы были идеально уложены, а его строгий взгляд сверкал холодом. Элиса почувствовала, как её сердцебиение участилось при мысли о нём.

   Она решила, что не позволит ему испортить ей вечер. С решимостью она шагнула на танцпол, полностью отдаваясь музыке. Во время первых ритмов она потерялась в круговороте танца, наслаждаясь свободой и атмосферой веселья.

   Внезапно её взгляд встретился с Лораном. Он стоял на краю, посмотрев на неё с лёгким недоумением. Внутри неё что-то словно наполнилось энергией. Элиса заставила себя игнорировать его присутствие и продолжила танцевать с искренней и светлой улыбкой.

   Однако Лоран не исчез из её сознания, и вскоре она оказалась рядом с ним, не зная, как этот момент обернётся.

   — Ты хорошо танцуешь, — произнёс он, его голос звучал слегка хрипловато и с нотками удивления.

   — Спасибо, — ответила Элиса, добавив в свой ответ нотку игривости. — А ты что, не умеешь танцевать?

   — Я умею, но предпочитаю наблюдать за теми, кто делает это лучше, — произнёс он с лёгкой ухмылкой, и в его глазах мелькнул вызов.

   Её раздражение снова вспыхнуло, но в то же время это добавило смелости.

   — Похоже, ты просто боишься быть на сцене, — подколола она, бросив на него игривый взгляд. — Или ты просто не так хорош, как ты думаешь?

   Лоран замер, его ледяной взгляд встретился с её искрящимся. Он был немного сбит с толку её нахальством, но в его сердце что-то внутри колебалось. Элиса не собиралась сдаваться — она была готова показать ему, что способна быть не только хорошей танцовщицей, но и противостоять тем, кто смущает её.

   С каждой минутой разговор становился всё более игривым и напряжённым. Элиса размышляла, чем всё это может закончиться — обострением противостояния или, возможно, неожиданным союзом. В глубине души она понимала: это противостояние было лишь началом чего-то более глубокого.

   Её желание показать свою силу и независимость тянуло её к нему, даже если она не хотела этого признавать. Теперь, когда бал только начинался, она собиралась поймать его внимание и удержать в своих сетях.

  
  
   

    Глава 34 

   

   Сновидения продолжали посещать Элису, и каждый новый сон был загадочнее предыдущего. В этот раз она снова оказалась в тёмном пространстве, где встретила Лорана. Её сердце забилось от волнения, когда она поняла, что может увидеть его снова.

   Вокруг неё были тихие звуки, но в этот раз она чувствовала его присутствие особенно ярко. Его тень поднималась из тьмы, и Элиса интуитивно понимала, что её ждёт что-то необычное. Она огляделась, но ничего не смогла разглядеть. Всё было окутано мраком, и её дыхание становилось всё более быстрым.

   И вот, в глубине этого тумана, она увидела его. Он стоял так же, как и в прошлый раз, с тем же выразительным взглядом, полным непостижимой силы, которая, казалось, отравляла атмосферу вокруг. Элиса снова почувствовала дискомфорт, но также и притяжение, как будто две противоположные силы боролись в её душе.

   — Ты снова здесь, — произнёс Лоран, его голос звучал низко и угрожающе. — Почему ты не понимаешь? Этот мир слишком опасен для тебя.

   Элиса шагнула ближе, полная решимости. — Я не испугаюсь! Я не могу просто так уйти. Я хочу понять, что происходит.

   — Это не твоё дело! — он поджал губы, и её охватило удивление от его настороженности. — Ты не понимаешь, что ты стала частью чего-то большего, и я не могу позволить тебе здесь оставаться!

   Её сердце сжалось, и внутри поднялся протест. — Но я сама принимаю свои решения! Я не просто игрушка, а тоже маг. Я могу о себе позаботиться.

   — Ты не представляешь, на что способен тот, кто охотится за тобой, — произнёс он, его голос стал более резким, а в его тёмных глазах появилось беспокойство, которое Элиса не могла игнорировать. — Я чувствую, как его тень приближается к тебе.

   Элиса напряжённо смотрела на него. Под его подавляющим взглядом она действительно ощущала опасность, о которой он говорил.

   — Ты не понял, как именно я хочу помочь, — его голос стал мягче. — Я хотел бы защитить тебя, но…

   В этот момент между ними возникла неизведанная связь, и её внутренний голос убедил её, что в этом есть искра надежды.

   — Я хочу, чтобы ты был со мной, Лоран, — произнесла она, ощущая, как её слова оставляют след в этой тёмной пустоте.

   Он замер, его тень колебалась, а на его лице появилась тень нежного удивления. — Ты этого не понимаешь…

   — Я понимаю больше, чем ты думаешь. Я не могу просто закрыть глаза на то, что между нами происходит, — проговорила Элиса, ощущая, как сила обретает свою форму. — Я не могу уйти, если ты не признал ничего из того, что нас связывает.

   Лоран наклонил голову, его губы слегка поджались в размышлении. Элиса поняла, что этот момент мог стать поворотным.

   Но в следующую секунду мир вокруг них начал темнеть, и нарастающий гул заполнил пространство, сметая всё на своём пути. Стены тьмы приближались, унося с собой всё сущее.

   — Проснись! — закричал он, но его голос уже смешивался с глубокой тьмой. — Элиса, проснись!

   Всё вокруг рушилось, разбивалось, и она снова открыла глаза. Но тишина уже наполнила её комнату. Сердце колотилось, мысли о Лоране будили запутанные чувства. Всё происходящее поднимало больше вопросов, чем ответов.

   Она села на кровати, её глаза блестели от недоумения и грусти. И что же это всё значило? Могла ли она ещё раз встретиться с ним?

   Элиса осознала: её сны становились чем-то большим, чем просто игрой сознания. И, возможно, они связывали её с Лораном. Возможно, она была готова исследовать эту тёмную, но манящую территорию — какой бы опасной она ни казалась.

  
  
   

    Глава 35 

   

   Элиса пришла на бал, чувствуя, как смешиваются радость и тревога внутри неё. Волнение от окончания первого курса и новых ожиданий переполняло её, но в то же время предчувствие опасности, оставшееся от ночных снов, не покидало её. Она хотела насладиться ночью, но угроза, которая будто таилась в тени, заставляла её бесконечно оглядываться.

   Когда она вошла в зал, сверкающие огни и веселая музыка окутали её теплым приливом. Девушки в великолепных платьях кружились по танцполу, парни с гордыми лицами поджидали свою очередь на танец. Элиса искала лицо, которое даровало бы ей спокойствие среди этого праздничного хаоса, и вскоре заметила Элиаса.

   В то время как студенты протекали вокруг, ведя свои разговоры и смех, она уже знала, что Элиас был именно той опорой, которая ей нужна. Его умение подходить ко всему с легкостью и харизмой мягко обрамляло её внутренние тревоги.

   Танцуя с ним, Элиса ощущала себя словно в облаках, но всё же недавние противоречия не покидали её. Внезапно, когда они вышли на свежий воздух, ей стало немного легче. Она отвернулась от зала, чтобы насладиться звездами и прохладным воздухом, но чувства не покидали её.

   Здесь, на поляне, Элиас нежно взглянул ей в глаза, и она почувствовала, как тревога растворилась на мгновение. Но как только он приблизился, чтобы поцеловать её, её сердце сжалось. Вспомнив о Лоране и своих ночных видениях, она инстинктивно отстранилась. Её тело охватило мгновенное чувство страха.

   Элиас тоже заметил это, и в его глазах появилось недоумение. Он совершенно не собирался причинить ей боль, но этот инстинктивный страх отразился на ней. Её задушенные мысли о Лоране и тёмной стороне магии вернулись. Она ощутила, как с недоумением принимает его близость и чем она может обернуться.

   И тут, словно по волшебству, возвратился тот маг со своей тенью, которому Элиса не давала себе шанса понять. Лоран прервал их момент, и напряжение в воздухе сделало всё ещё более густым.

   Когда Лоран предстал перед ними, она почувствовала, как трепет пробегает по её телу. Каждое его слово звучало с жаром, наполненным защитной решимостью, как будто он пришёл не просто за ней, а ради чего-то большего. Его магия соприкасалась с её собственным внутренним миром. \Ч\и\т\а\й\ \на\ \К\н\и\г\о\е\д\.\н\е\т\

   Когда он раскрыл правду о том, что никто не подозревал о её силе, Элиса замерла. Каждое слово било точно в её душу, как будто он мог читать её мысли. Обернувшись к Элиасу, она увидела, как он пытался понять, что же на самом деле происходит. Его недовольство было очевидным.

   — Я не собирался причинять тебе боль, — произнес Элиас, но в его голосе звучала угроза. Он был озабочен, и защита его чувств стала огнем, противостоящим магии Лорана.

   Элиса, полная сумятицы, стояла между ними, словно марионетка в их игре. Когда Лоран попытался объяснить, что всё, что происходит, связано с её силой и возможностью, она цементировалась в своих мыслях. Она не знала, кем был Лоран на самом деле, друг ли он или враг.

   — Но почему именно я? — вырвалось у неё, прежде чем она могла остановить себя. — Почему эта сила меня призывает, и как я могу защитить себя от этого?

   Лоран сделал шаг вперёд, его глаза горели безумным светом. — Ты должна понять: не каждый попадает в эту ситуацию без причины. Это больше, чем ты можешь вообразить, и я не могу тебя оставить, пока угроза не минует.

   — Я не знаю, как в это верить, — проговорила Элиса, зная, что даже простой взгляд на него одновременно вызывает и страх, и чувство семьи. — Я чувствую, что здесь что-то скрыто. Элиас, заметив её замешательство, шагнул к ней, предложив свою защиту. — Ты можешь доверять мне, Элиса. Я всегда буду рядом и никогда не позволю ему навредить тебе, — сказал он, и в его голосе она почувствовала ту уверенность, которую так искала.

   Но что на самом деле происходило? Ощущения сильных противоположностей, вызванные присутствием Лорана, всё ещё управляли её разумом. Магия, которую она не знала, обостряла её самого её существования, и она знала, что необходимо принять решение.

   Её жизнь поменялась, и теперь её выбор повлияет на всё. Элиса понимала: она должна решить, с какой магией и с каким магом ей быть — оставаться с Элиасом или двигаться в туманное неведомое с Лораном. Каждый из них предлагал ей что-то другое.

   В этот момент, когда судьба её так зависла в воздухе, Элиса решила, что эта ночь станет не просто прощанием с детством, но и началом её истинного пути.

  
  
   

    Глава 36 

   

   Элиас стоял в дверях, его сердце бешено колотилось от волнения. Он долго собирался с мыслями, прежде чем войти. С каждой секундой, проведённой вдали от Элис, его чувства только усиливались. Он понимал, что пришло время всё ей объяснить. У него не было времени на колебания.

   Когда он увидел её, сидящую на кровати, сияющую как светлячок в темноте, все его страхи и сомнения исчезли. Она выглядела такой нежной и уязвимой, и, несмотря на предстоящие опасности, он чувствовал прилив решимости. Если бы он только мог объяснить ей, что его чувства искренни, и что единственное, чего он хочет — это её безопасность.

   «Элис, — произнёс он, подходя ближе к ней, — я должен тебе кое-что сказать».

   Она подняла взгляд, и в её глазах отразилась смесь чувств: удивление, тревога, но и привязанность к нему. Это придавало ему сил.

   «Что такое?» — спросила она, слегка напрягаясь. Элиас видел, как рядом с ней кружится её маленький мир, полный вопросов и неопределённости. И всё же он собрался с духом.

   «Я не хотел, чтобы ты узнала это от кого-то другого или чтобы сама догадалась. Это насчёт Лорана…» — его голос немного дрогнул. Слова, которые он собирался произнести, были тяжёлыми, но важными. «Я знаю, что он опасен. Не только потому, что он тёмный маг, но и потому, что он знает о твоей силе и хочет использовать её. Это его цель».

   Элис нахмурилась, и Элиас продолжил: «Я чувствую, что он наблюдает за тобой. Его магия не всегда предсказуема. А твоя сила — это то, на что он нацелен. Он пытается запугать тебя».

   «Но почему он пришёл именно ко мне?» — спросила она, её голос слегка дрожал.

   Элиас наклонился ближе, его голос стал нежным: «Потому что ты особенная. Ты и не подозреваешь, насколько сильна. Твоя сила крови и магии может изменить всё вокруг. И он это знает. Но я не дам ему забрать тебя, Элис. Я не позволю».

   Она сжала руки и спрятала лицо. Элиас почувствовал её страх, во многом схожий с тем, что испытывал сам. Моменты на балу всплыли в его памяти: тревога в её глазах, когда он пытался приблизиться, её крик… Эти мысли горели в его сознании, и, хотя он понимал, что может быть слишком настойчив, он не мог удержаться.

   «Элис, мне нужна ты, — говорил он, уже одержимый своими чувствами. — Ты… ты — мой свет, моя опора. Я никогда не причиню тебе вреда. Я не могу жить без тебя. И если всё это закончится, я буду рядом, чтобы поддержать тебя».

   Она медленно подняла взгляд, её глаза блестели от слёз. «Я тоже тебя люблю, Элиас», — произнесла она, и Элиас почувствовал, как его сердце наполнилось радостью и облегчением. Но всё же тень Лорана оставалась слишком близко, слишком навязчиво.

   «Мы должны быть осторожны», — сказал он, мягко взглянув на её плечо. «Когда я танцевал с тобой, не подумай, что я хотел забрать только твою силу. Я хотел только тебя. Но он увидел это иначе. Я просто хочу, чтобы ты поняла».

   Элис сделала глубокий вдох, её глаза полны решимости: «А что нам делать с ним?»

   «Мы должны выяснить, каким образом можно защитить тебя», — Элиас почувствовал прилив силы, когда произнёс эти слова. «Ты не одна. Я буду с тобой, мы справимся вместе».

   Элиас подошёл ближе, обняв её, и они оба на мгновение растворились в этом тёплом моменте. Их силы переплетались, они стали единым целым, готовыми встретиться с любыми вызовами, которые могли им встретиться на пути.

   «Мы найдём ответы и противостоим Лорану, — произнёс он тихо, полон желания быть защитой и опорой для неё. — Ты не одна».

  
  
   

    Глава 37 

   

   Лоран стоял у открытого портала, охваченный гневом и непониманием. Его мысли были в смятении, и он чувствовал, что время работает против него.

   Элиса притягивала его, как магнит, благодаря своей мощной магии, но её страх и растерянность создавали преграду между ними. Лоран злился на неё за то, что она не осознаёт всей серьёзности ситуации.

   Он понимал, что Элиас — не просто защитник Элисы. Он — нечто большее, стоящее между Лораном и тем, чего он хотел. Это лишь усиливало решимость Лорана.

   Он также знал, что в ректоре академии произошло нечто неладное: его аура приобрела тёмный оттенок. Эта перемена не могла не насторожить Лорана. Ему не понравилось, как ректор реагировал на Элису, и его отторжение было сильным.

   Открыв портал, Лоран оказался в своей комнате и сразу же потянулся к кристаллу вызова. Когда он связался с главой совета, его взгляд был сосредоточенным и полным решимости.

   «Это Лоран», — произнёс он, стараясь передать всю серьёзность происходящего. «Я проверил ректора академии. Его аура больше не чиста. Она изменилась».

   Глава совета ответил с настороженностью: «Если у него есть книга и он коснулся её, его аура могла поменять цвет. Следи за ним, Лоран. Это может быть крайне важно».

   Лоран кивнул. «Хорошо. Я буду следить за ним». Может быть, это и не было тем, чего он изначально хотел, но он понимал, что забота о безопасности Элисы теперь стала его приоритетом. Если ректор действительно заигрывал с тёмной магией, это могло обернуться угрозой не только для студентов, но и для самой Элисы.

   Взглянув в окно, Лоран почувствовал, как его сердце наполняется гневом и тревогой. Он не мог позволить, чтобы что-то пошло не так. Ситуация становилась всё более сложной: если ректор превратится в угрозу, его могут исключить из академии, что создало бы вакуум, который мог бы заполниться ещё более опасными существами. Он знал, что не должен медлить — нужно действовать.

   Пока глаза Лорана изучали окрестности, он задумался о том, как ему обойти Элиаса. На него была возложена ответственность, и именно это подталкивало его к решительным шагам. Возможно, он мог использовать свою собственную магию, чтобы распутать клубок судеб, который их связывал.

   Лоран закрыл глаза, сосредоточился на своих ощущениях и истории, которая тянулась через поколения. Он задумался о древней книге и всём, что к ней относилось. Он знал, что его ангел-хранитель, возможно, был не тем, кто его поддерживает. Он был готов к любым испытаниям, которые могли появиться на его пути.

   — «Я не отступлю», — произнёс он самому себе. — «Я решу это, даже если придётся сразиться с самым сильным противником. Элиса должна быть в безопасности».

   Это решение окрепло в его сердце, и, почувствовав нужную уверенность, Лоран вошёл в глубь своих мыслей. Он понимал: когда придёт время, у него будут все рычаги для того, чтобы вывести всё на чистую воду. И Элиса вновь почувствует себя в безопасности, а его чувства к ней только укрепятся.

   Скоро он снова вернётся в академию, и на этот раз, с новыми знаниями и решимостью.

  
  
   

    Глава 38 

   

   Элиса чувствовала лёгкую тревогу, когда вошла в кабинет ректора. Вокруг была пустота, и только тихий звук её дыхания нарушал тишину. Она размышляла о том, что могло произойти с ректором и почему он не был на месте, как обещал.

   Она ожидала, что он будет готов обсудить её силу и будущее, но вместо этого ощутила лишь пустоту. «Ректор?» — произнесла она, надеясь на ответ. Однако её голос отразился от пустых стен.

   Осмотрев кабинет, она заметила, что что-то не так. На столе лежали бумаги, но они были разбросаны, словно кто-то в спешке покинул своё место. Сердце Элисы забилось быстрее. «Он действительно позвал меня. И он ведь не мог просто так исчезнуть», — думала она, находясь в растерянности.

   Не желая терять время, она вспомнила о тайном месте, о котором её предупреждали. В своих мечтах она представляла его как некое укрытие, где могли храниться важные вещи. Она решила проверить это место.

   Однако, проникнув туда, Элиса обнаружила ещё больше вопросов: ни ректора, ни книги. Она нахмурилась и осмотрела полки, которые были забиты пыльными томами и свитками. «Почему нет ни следа ректора? И куда пропала книга?» — мысли скользили по её разуму, оставляя за собой только вопросы и страх.

   Тревога внутри неё нарастала. Она решила не оставаться в этом напряжении дольше и направилась обратно к выходу. Ей нужно было взять паузу, чтобы всё обдумать. Она снова встала перед выбором: вернуться в свой личный мир или обратиться за помощью к Элиасу?

   Но прежде чем уйти, она зашла в столовую в надежде, что еда поможет ей облегчить душу. Сидя там с буханкой хлеба в руках, она устремила взгляд в окно, наблюдая за происходящим снаружи. За пределами окон академии суета жизни текла, как река — беззаботно и свободно. В её сердце забрезжил червячок надежды и уверенности в том, что всё станет на свои места.

   Может быть, волнение по поводу ректора было лишь временным, и она напрасно волновалась. Но затем она снова подумала о пророчестве и своих силах. Элиса понимала, что ей необходимо двигаться вперёд. Сложив детские мечты о приключениях вместе с реалиями своей жизни, она собиралась искать ответы.

   Собравшись с мыслями, она вернулась в свой класс. «Я не останусь в неведении», — дала она себе обещание. «Я выясню всё своими силами».

   С этой идеей в голове, Элиса закончила свой обед и вернулась к себе, полная решимости узнать правду о ректоре и самой себе. Она должна была быть готова к любым ответам и вызовам, которые её ожидали, и это мотивировало её стать сильнее.

  
  
   

    Глава 39 

   

   Элиас остановился на пороге, прислушиваясь к тишине внутри. Сердце его колотилось в груди от осознания того, что он стоит на пороге открытия чего-то важного. Магия книги, которую он держал в руках, вызывала в нём смешанные чувства: её сила была как манящим светом, так и опасной пропастью.

   «Я ждал тебя, входи», — донёсся голос из темноты, заставив его вздрогнуть. Элиас шагнул вперёд, преодолевая лёгкое беспокойство, когда дверь за ним слегка закрылась. Он активировал кристалл, который носил как амулет, и мягкий свет озарил комнату.

   Комната была уставлена старыми свитками и книгами, а в углу стоял его старый друг Теренс. Он выглядел так, будто время сделало его гораздо более мудрым и опытным, чем когда-либо.

   «Ты выглядишь обеспокоенным», — заметил Теренс, его голос был глубоким и успокаивающим, как голос старого друга, который всегда готов поддержать.

   «Я чувствую, что магия книги воздействует на меня. Мне нужно знать правду. Я не могу потерять себя», — произнёс Элиас, пытаясь сохранить спокойствие, хотя внутри него бушевала буря.

   Теренс кивнул, тихо осматривая его. «Магия, которую ты высвободил, не простая. Она может являться как благословением, так и проклятием. Ты не единственный, кто был привлечён к ней. Но у меня есть информация, которая может помочь».

   Элиас снова почувствовал, как его сердце забилось сильнее. Он знал, что связаться со своим другом было правильно, но теперь всё обретало гораздо больший смысл. «Что именно ты знаешь?»

   «В некоторых библиотеках хранится информация о таком артефакте, — сказал Теренс, указывая на книгу в руках Элиаса. — Если существуют только те, кто может контролировать его истинную силу, то они могут спроектировать весь этот процесс вокруг собственного желания. Важно, чтобы ты не позволил этому желанию управлять тобой».

   Элиас задумался, вспоминая Элиссу и её беспокойство по поводу его исчезновения. Он чуть не потерял всё — своё спокойствие, уверенность и даже связь с ней. «Я не могу допустить это. Я не могу подвергнуть её опасности».

   Теренс, словно прочитав его мысли, добавил: «Она может стать твоей опорой. Но также и уязвимостью. Ты должен решить, что для тебя важнее: магия или безопасность твоей близкой».

   Элиас понимал, что он стоит на перепутье. Каждый шаг, каждая мысль могут сформировать его будущее. «Как я могу завершить эту борьбу?» — спросил он, уже зная, что это не будет лёгким путём.

   «Во-первых, ты должен узнать о своих силах. Используй магию книг, и обращай её в свою сторону. Но также учти, что не все, кто хочет знать, имеют добрые намерения. Прояви осторожность, уверенность и чёткое намерение».

   С каждой секундой Элиас становился всё более полон решимости. Он осознавал, что его ответы были не только внутри книги, но и внутри него самого. «Я готов. Я найду способ справиться с этим», — решительно произнёс он.

   Теренс, видя решимость в Элиасе, улыбнулся. «Тогда открывай книгу и используй путь познания, чтобы восстановить баланс. Но помни, тёмная магия будет искушать тебя и провоцировать сомнения. Будь осмотрителен».

   Элиас кивнул и открыл книгу. Яркий свет заполнил пространство, и он почувствовал, как магия наполняет его. Углубляясь в страницы, он ощутил, что начинает понимать, какие силы действительно в нём. В этот момент он знал: он не один, и его связь с Элисой станет его самым большим преимуществом.

   Всё больше уверенности накрывало его, и он был готов к вызовам. Слова его друга стали его путеводной нитью: «Свет и тьма — борьба в каждом из нас, и только ты сам можешь выбрать, к какому пути следовать».

  
  
   

    Эпилог 

   

   Элиса дремала в полумраке, окутанная теплом своих сновидений. Солнечные лучи проникали сквозь занавески, наполняя комнату мягким светом. Её мысли были сосредоточены на Элиасе, она ждала его возвращения. Тёмная магия, о которой она прочитала, казалась лишь фоном для её беспокойства.

   Она чувствовала себя одинокой и покинутой, несмотря на силу, которую пыталась найти внутри себя. Сны об Элиасе приходили и уходили, иногда давая надежду, иногда оставляя чувство утраты. Её мир был полон вопросов: где он, почему молчит, что происходит в его сердце и разуме? Каждый раз, когда она думала об этом, её грудь сжималась от тревоги.

   Когда тишина комнаты стала почти оглушительной, Элиса медленно открыла глаза. Она почувствовала тихое, но уверенное дыхание, которое окутывало её. Это было знакомое ощущение комфорта, как будто кто-то её обнимал. Она почувствовала, как кто-то нежно коснулся её головы, и всеведущий шёпот раздался в её ушах.

   — Спи, Элиса, я защищу тебя от него, — произнёс голос, который она могла бы узнать среди тысяч. Но это был не голос Элиаса, и это вызвало у неё недоумение. Однако глубокое спокойствие, которое он передал, успокоило её.

   Она попыталась понять, кто это может быть, но ощущение безопасности и тепла заставило её просто подчиниться. Она закрыла глаза и вновь погрузилась в сон, позволяя этому голосу унести её в мир грёз, где тьма не имела власти.

   Она мечтала об Элиасе, о его улыбке и уверенности, о том, как он берёт её за руку, чтобы увести от страха и сомнений. Эти сны были как маяки, осветившие её душу в тёмные времена. Она знала, что за каждым её мужественным выбором, который она делала, тем не менее, скрывалась древняя магия и её ректора. Она надеялась, что он действительно вернётся к ней не похожим на себя.

   Когда утренний свет заполнил комнату, Элиса почувствовала, как её сон начинает рассеиваться. Она вздохнула, открыв глаза, и увидела лишь свет плывущего дня, но ощущение покоя не покидало её.

   С каждым днём она продолжала ждать. В её сердце ещё горело чувство надежды. И даже если в данной реальности Элиас оставался недоступным, она знала, что они связаны чем-то большим, чем просто магией. Она верила в их судьбу и в то, что он сражался за то, чтобы вернуться к ней.

   Так Элиса продолжала свои дни в ожидании, смешанными с изучением магии и размышлениями о том, что их ждёт впереди. Она верила, что в их пути к соединению магия окажется не только просто силой, но и мощным символом их любви и верности друг другу, даже среди мрака.

   Улыбаясь светлым воспоминаниям о любимом, она понимала, что, как бы ни было трудно, её сердце всегда будет готово к возвращению Элиаса. И, возможно, именно эта вера и ожидание подарят ей тот свет, который когда-то их объединил, когда он вернётся домой.
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